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l mészetesen elfogadta. Kossuth tehát l Ezt a legközelebb álló, legtartó
roint a függetlenségi párt: vezére, sabbnak · ígérkező, legkivánatm::abb 
- a koaliciót ma mindörökre beszen- megoldást kell elősegiteni minden té
telték az enyészet számára, -jelenik nyezónek, a melynek abban része le
meg az uralkodó előtt. . het. A jelen pillanatban nem igen kép-

De maga ez a tény még nem je- zelbető oly aranyhid, amely a bank
lenti a megoldás küszöbét. Az a va- kérdésben egyre tágabbra nyilott sza
lóság, hogy Kossuth Ferenc az utóbbi kadékot összekötné. A korona, a ka
időben egyre közelebb jutott az ön- tonai kérdésekben szerzett tapasztala-

m álló bank intranzigens hiveihez, - 8 tok szerint, nem igen szokta változ
ma is, bár csak egy helyeslő intéssel, tatni álláspontját, 8 a jelen esetben 
magáévá tette · azok álláspontját, - talán nem is igen lát kényszerítő esz
óriás szikla a kibontakozás utja előtt. közt erre; a többség pedig, a melytől 
A király, ezzel a programmal, a több- a kormányvállalás függ, még az utolsó 
ség vezérét aligha fogja megbízni a órákban is hozzákötötte magát ehhez 
kabinetalakitással, s ha egyik részról a szélso állásponthoz. De a politikai 
se engednek, akkor egyre közelebb tudósok és ezermesterek nem egyszer 
kerül a lehetősége, a valószinüsége a formálták a lehetetlennek látszót le
parlamenten kivüli kormányzásnak. hetővé, a vigasztalant derüsre, az ab-
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A kormány bucsuja. 
Arad, szeptember 28. 

A képviselőházban az egész kor
mány bejelentette lemondását, de a 
bucsuzás, legalább a látszat szerint, 
Wekerle. Sándor bucsuj a volt. Az "el
pusztíthatatlan miniszterelnök", igy 
nevezték el őt, akit háromszor neve
zett ki a király erre az állásra, most 
már megy s ó maga is azzal egészi
tette ki a tá vozá8 hangulatát, hogy az 
itt hagyott ügyeket, a választój6>g kér
dését, a bank-ügyet leltár mellett át
adogatta azoknak a valakiknek; akik 
a jövőben gondozni fogják. Elmondta 
a maga nézetét felőlük, az utódok 
. majd tegye~ek ugy, amint bölcsnek 

\ találják. 
S nyomban az ó távozása után a 

politikai mező elsó helyén áll Kossuth 
Ferenc. Még nem, mint dezignált mi
niszterelnök, de mégis az a személy, 
akin a válság lEOrsa áll. W ek er le Sán
dor Kossuth Ferenc meghívását aján
lotta a királynak, s a király ezt . ter-
• r - ---·n H I·-- ií 

A nemzet érdeke mindenesetre azt szurrlumot valósággá: 
kivánja, hogy Kossuth Ferenc és a Miko_r az egy n!lpra megnyil~ ~~
függetlenségi párt vegyék át a kor- pukat UJ~a becsuk!ak, ak~o~ k~zdo~?tt 
mányzást. Csak ez jelenthet tartós, m~g az Izgatott vara.k?zas rdeJe. UJra 
hosszu időre · szóló · megoldást. Az Becs~e mennek a m1n1szterek ; holn~p 
egészségtelen szövetkezés a koalicióra - meg ez egyszer - \V ekerle IS, , 
épitett rendszernek szár~talan baja, azután ~ossuth Ferenc. A l~ihall~a~ás, 
hibája után egyre jobban érett meg a a. melypen Kossut~otJ~gadJa a krraly, 
szüksége annak, hogy a függetlenségi bizonyara a~zal ve~zod1k, hogy a k;o
párt mint szervezett és a koalíciónál rona "előterJesztésert meggondolás tar
bizo~yára jobban összetartó egység, g-.yá':á fogja tenni", - s azon fog ~l
legyen a politikai események döntője. d?l~I, hogy, a nyugodt kor;n_~nyzas, 
Kossuth Ferenc pedig nemcsak mint b~kes, t~rmekeny J?arlamenti ~sznek 
a függetlenségi párt elnöke, hanem n~z-e elebe az o~szag, vagy pedig egy 
mint higgadt, politikai tehetségben vih,arost e~lexes telnek, tavasznak, talán 
elsőrendü államférfiu is rátermett arra, nyarnak IS? · 
hogy az ország kormányelnöke legyen. 

w 
Lemondás. minden eszközét felhaszmilta már, hogy a leány elbizakodott alakja. Ez a kép folyton visszatért 

figyelmát magára vonja.. Már a cigányt is hozzá és érthetetlen ostoba) dühös féltékeny-
Irt&: Szecsa VIlmos. oda rendelte asztahihoz és hozatta vele a leány ség gyötörte. 

Az este még diadalittasan tért nyugovóra nótáit, de Olga oda se tekintett. Alig aludt valamit és reggel megdöbbenve 
Bartha Sándor. Az ifjuságnak pajzán, selyme- Bartha még érezte ujjain a leány kezének nézett a tükörbe. Tegnap még üde arca fakóo, 
sen ]ágy és mámorító hulláma ölelte át egész lágy, édes és csiklandó . szoritását, mely oly ráncosan, öregen meredt vissza, a beesett sze-

1estét s amint a tűkörbe pillantott, maga is kellemes bizsergésbe hozta, mlntba valamely mében pedig fénytelen fájdalom ült. Fáradtan, 
megleplSdi;.tt az arca üdeségén s a szeme ra- finom és nemes bornak könnyed., szines és má- kimerülten, szinte betegen ment ki a terraezra 
gyogó sugarán. Vidáman és sugarasan bonta- moros felhl:ije boritotta volna el. Arra gondolt, és mintba gonosz és gyilkos kézzel Jepasltolták 
kozott ki előtte a jövendli képe, vég nélkül bi- hogy mennyit ia kereste ezt . a leányt, mily l volna róla illuziójának virágait, halálosan szo· 
.zott magában, erejében és szinte ott látta. maga hosszu gyötrelmek, mily megalázó, tompa és moruan ült ott és üresnek, ostobának, esunyá· 
fölött csiliogni mély, meleg és teljes fényben a halálosan fárasztó kiábrándulások közt, de nak érezte magát. 

aerencse csillagát.. végre, végre mégis megtalálta. Hirtelen valami bársonyos ütést érzett a 
. . . Ahogy azonban eloltotta a lámpást, egy- vállán : Olga állt aellette, fiatalon, ragyo;'ráan 

.. UJ szerelrae, mely ezen a kis, elhagyott azerre érthetetlen és különös szomoruság lepte és a kék, mély szemében egy édes, vidám, 
furdlShelyen vár~tlanul lepte meg már fáradt és meg. Eleinte nem döbbent meg, mert aagy si- titkos és izgalmas kezdetnek mondha.tatlan me
.reményt_elen sz~yét - most édes, dladalmas kerek és eredmények mámoros küszöbén már leg, félG kérdéaMI és szemérmes válaszból szö
'8zenzáCióként UJJons,-ott benne. Az est valóban sokszor fogh el ot is a finom és nemes lelkek vl:idött sugara esillo~ott. 
gyönyö_rü volt. Ott .~Itek a .verandán OlgávaJ ~8 ( szelid és méla bánata. A mulandóság szellője, A leány leült Barthával szemben s amint 
ez a hi. deg arcu, buszke feJtartS:au leány csJl·l az örök tél lehellete ez, mely néha belestivit a. férfi fáradt arcába. pillantott, az ijedtségnek 
Jogó szemmel és sz odaadó figyelem eleven a Jegragyogóbb pompáju nyárba is és az ifju, ho.lvány felhlije szaladt át az arcán. A szemé· 
·~!ohrak.ént hal!gatta a Bartha Sándor halk és büszke diszben pompázó fáról letép egy csomó ből hirtelen eltünt a meleg fény és szorongó. 
1Zléseee~ tompitott sza'!át. !'Lég nem beszéltek levelet. félG kiváncsisággal tekintett a férfira. · 
tzerel~ükrOl, de. bármirlil 18 lett légyen szó De most nem akart a nap ujra kisütni Barta szomoruan mosolygott és beszélni 
kOzöttuk --;- a mmdennapos eseményekrlU való és mintha egy rejtett zsilip nyilt volna meg a kezdett a fájdalom naiv, gyermekes közvetlen
be&zélgetkUkben, . hanghord~zásuk reszkető Bartha lelkében, a szomoru gondolatok höm- sl§gével: 

'8zemérmességében · finom és tlt~os, senki más pölyglS árja boritotta el hirtelen. A gondolat - Olga., én hosszu, hosszu éveken át ke· 
által meg nem érezhet6 .szerelmi vallomás volt, mindég visszatér hozzá, hogy ő husz esztendő~ restem magát.. Már régen kerestem, amikor 
.mely édes kábultságba nngatta liket. vel idősebb a leánynál és egyszerre nyomasztó még a gyermekkor szüzi, rejtelmes és szent tít .. 

~- ·· ,. A BZOillflzédos asztalnál Csetneky Emil, a fájdalmas és bizonytalan ér~éssel látta a jövőt. kokat látó világában azunnyadozott. Kerestem 
~. fiatru. tisztiartót aki már két hete kerülgeti Ol· Valami tompa nyomást érzett a szivében, mert magát, százszor is...tévedtem és mindannyiszor 
,1·, .gát, lármás és parlagi szerelm.i müvészetének hírtelen feltűnt előtte a Csetneky Emil ifju és a hideg, üres és sötét semmiségbe szétszórtam 

.. 
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A kormány lemondása 

a képviselőházban. 

dig a 67-eseket érték~ főleg a bankkérdés és a képviselő interpelláló jegát, de meghatározza. v 
választójog körűl. Beszéde bár diszkrét formáju, egyben a válasz határidej~t. ~z a korm~ny - ~ 

, . ugymond - teljes~n neghgálJ.a ezt a y~got s .. 
de határozott szakitlist jelent a függet/ensegi egyedüli rendelkezesére álló Jogától ut1 el a t .. · 
párttalJ ugy, hogy Holló és Wekerle mai be~ képviselOket. Száznegyve.nnégy int~rpelláció 
széde után a koslició végleges szétbomlása maradt elintézetlen, ez mmdmeganny1 bázaza-Az első Ulés. 
kóvetkezett be. bá.lysértés l . 

Távirati tudösitás. A Ház végül október 5-ig e]napolta magát. Nagy György az elnököt megkért~, enge~]~ r 
Arad, szeptemhet 28. meg hogv a mai ülés végén a Kur1a einoki f 

Részletes tudósitál!.unk itt következik: szék:'ének ·betöltése ügyében sürglís interpellá- t .. • A képviselők ma korán keltek. Félti z tájon ·· 
már eleven élet volt a folyosón és csoportok Pa:reatáláso.k és be/elentése.k. ciót tegyen. (Helyeslés.) _Az engedélyt az elnök 

nem adta meg. (Felk1áltások a baJpárton: 
verődtek össze, hogy megvitassák: a helyzetet s Pontban tiz órakor nyitja meg J u sth ~yula Nam helyes!) · 
az is, emez is elmondhassa, hogy merre látja p az ülést. Mintegy háromszáz képvisellí Jelent t • • 
válságból kivezető utat. A függetlenségi párt me~ a mai ülésen. Kűlöuösen nagy számban A ba.ukluzottsag jele.utése. 
vezérei bizonyosak, hogy a felség a válf:ágot jelentek .meg a függetlenségi párti képvi • Holló Lajos, a bankbizottság elöadója a 
Kossuth Ferenccel egyetértésben el fogja in- selők. .. . bankbizottság ismert határozatát terjeszti elő. 
téznl. s nem állJ'a utJ'át, hoay a fu" agetlenségi Az ul és megnyitása után Justh Gyulla el· (Hosszantartó élénk éljenzés és taps.) Az elnök 

~ e nök a meghatottságtól remegő haogon em éke- . . . . .. . 
párt a királynak is tetszetősebb általános és zik meg Tha/y Kálmán elhunytáróL Mé~y fáj· a Jelentést anna~ I~eJ~n naptrendre. tuzeh. . 
egyenl~ választói jogot megvalósithassa s haj- dalom tölti el szivét - mondotta a többi közt Ezután Okolicsanyi László, az Igazoló bt
landó lesz engedményre a bankügyben is. Ko* - midőn a megdöbbentő birt kell a Ház tu- zottság előadója Fekete László képviselőt iga

. mornak fösti a helyzetet Ugron Gábor. Azt domására hozni, hogy. Thaly Kálmán, aki fél- zoltnak jelenti ki. 
századon át közéleti szerepiésa által hervad

mondotta, hogy . a helyzetből kiokoskodní batatlan érdemeket szerzett, aki a nagy feje-
nem tud. delern krónikáját örökitette meg és aki a Ház

- Mert nem tudom - igy mondotta - ban éppen a legnagyobb válság idején a pár-
igaz vagy hamis kártyákkal játszanak· e? tok: között békét teremtett, elhunyt. Indítvány o· 

zom, hogy a Ház elhunyt!~ felett érzett mé]y 
Nagyon sötétnek biráiják a helyzetet az részvétének jegyzőkönyvileg adjon kifejezést, a 

alkotmánypártiak. Abban hitetlenkednek, hogy ravatalra koszorut kűldjön és a temetésen kül~ 
a király elfogadná a többet, amit Kossuth ki- döttségHe~ képviseltesse magát. (Helyeslés.) Az 
ván, holottan nem fegadta el a kevesebbet, elnök még báró Majthényi Adárnot is elparen· 
amjt Wek:erle-Andrássy kértek. ~zért nem tálja. Bejelenti őfelségének köszönetét szü)etés
várna.k Kossuth meghivá.~átó) eredményt. napja aJkalmából kifejezett üdvözlésekért; József 

kir. bereeg családjában be~llott örvendetes csa· 
Akadnak aztán optimisták. Olyanok, akik ládí eseményt és Günther Antal igazs~u,ügymi· 

személy szerint kaptak értesitést Béesbő!, hogy niszter lemondását. (Pelkiáltások : Urörnme1 
az uralkodó elismerte azt a jogot, amely a kor- vesszük tudomásul !) Bemutatja Simkó József 
mányzá.sban a többséget iUeti meg. maodátumáról való lemondását. (Derültség.) 

Jelentést tesz a Háznak az összeférhetetlenségi 
Tíz órakor zsufolt karzat és csaknem tel- bizottságnak Hódy Gyula összeférhetetlenségi 

jes számmal megjelent képviselők je]enlétében ügyében hozott határozatárót A bizottság mint 
nyitotta meg az ülést Justh Gyula elnök. Pa- alakilag m~g nem falelőt visszautasitotta a be
rentálásokkal és k\ilönféle bejelentésekkel kezdte, jelentést. Az elnöki irományok és eUíterjeszté-

seket a Ház tudomásul vette. Intézkedik u. ki
mikor pedig a válasz nélkül maradt interpel1á- vándorlási tanácsba kiküldendő nf!gy kápvise-
ciókról szólo1t, egy kis vitát is idézett elö. lönek megválasztása iránt. Vertán Endre jegyző 

A bankbizottság jelentésének beterjesztésa több város ls vármegye kérvényét. olvassa /el, 
után Wekerle Sándor álJott fel és rövid de :nelyben az. önálló magya~ nemzeti bank .1911. 

· . ' ]Bnuár elseJére való felállitását kérelmezik. A 
érdekes szavakban beJelentette a kormány le- \ Ház tagjai élénk. helyesléssei fogadják a kér· 
mondását. Utána Holló Lajos mondott egy a vényeket. 
koaliciót erősen 1áml\dó hosszabb beszédet, 
melyben a válság egész anyagát szóvá tette. Bajok az 1aterpellációk Jrö.riiJ. 

A ülé 'k 1 é d k bb és Wi Ezután az elnök a váJaszt váró interpellá-z ·· s egy1 eg r e ese r ze e- 'ók é . d't Á k · ékét 1 t 1· # 1 
k · · l k .t d'k f 1 1 · 1 CI s m 1 vnnyo Jegyz o vas a Ja lB . 

er le mtmsztere nö . m~~,so l e szó a!ása vo t. 144 interpelláció vár elintézést. 
Wekerle válaszolt mmdazokra a vádakra és Bozóky Arpád a házszabályokhoz kér szót. 
kritikákra, melyek a kormányt, kűlönösen pe- j Az 1848. évi III. tc. 29. §.a meghatározza a 

a lelkem sugarait, az ifjuságom szent hitét és sz ilyen fajta fiatal urak szeretni szoktak. Ha 
ujjongó bizalmát eltékozoltam. Most végre, végre én oly fiatal volnék, mint li, egy lelkes, me
megtaláltam magát, de most azt kell monda- rész és ujjongó költészPt minden virágát a 
nom, becsületes ember vagyok, tehát azt kell maga lábához raknám. 6 ellenben szerelroP-ben 
mondanom : átdorbézol néhány éjszakát, nagyokat kurjant, 

- Olga r Nines már bennem semmi, amit pár s:zá~ korona adósságot csinál és a leghőbb 
magának adhatnék l vágya, hogy lóhalálában megkocsikáztassa ma-

A leány tagadóan rázta fejét és szólni gát. De mindegy. 6 fiatal és az iliuságát a 
akart, de Bartha egy mozdulattal elhallgat· maga módja szerint magára fogja pazarolni. 
tatta. , . \ Szeretnie kell Ot, szeretni fogja lit, talán mári~ 

- A világon csak egy kincs van~ csak l szereti, mert O fiatal és mert lí ugy akarja. O 
egy nagy és szép dolog: az ifjttság. 0, bár meg fogja magát sokszor kínozni a nyers egy~ 
fiatalságom minden gyermekes és szerte1en tü· szerüségével, nem egy éjszakát könnyek közt 
zét, mínden mámoros birodalmát, minden fel- fog eitölteni miatta, de ez nem baj - reggel 
höhasitó reményét, minden könnyes, meghatott az ölébe fogja magát kapni és összecsókolja 
és reggelenkint frissen, ujra föltámadó szár- vadul, dühösen és fiatalosan és maga meg fog 
nyalá.sát magának áldozhattam volna. De én békülni. 
mindezt elpazaroltam. Mind ·e kincset föl- Most befejezte, amit mondani akart és rá~ 
szitta belölem ez a sáros, rideg, fekete világ l tekin1ett a leányra. Olga könnyes szemmel, sá· 
Most fáradt vagyok és félek a jövőtOL Meg.- padtan nézett rá vissza. 
csalnám és meglopnám, ha ezt elhallgatnám E pillanatban odaért Csetneky, nag~ot 
maga előtt.. . rántott a lovakon, a kocsi megállt. Fürgén ug-

A 'leány megdöbbenve nézett rá. Bartha rott le a bakról és feljött a terraszra. Olga hi
fáradtan sóhajtott és lenézett a völgybe. Az drgen f?S:~dta, de ez Csetnekyt nem z!lvarta. 
ut kanyarulatánál föltünt a Csetneky vadász· Tulárado JOkedvve], harsogó lármával és 1zléste· 
kocsija. leo sz~rtelenséggel c~attogtatta s~erte_~zét a 

Most valami küJönös és büszke nyugalom, m~a VIdámságát. Mé1ns volt valanu baJ ebben 
vaJami meleg és szárnyaló áldozatkészség fogta a kicsattanó, fiatal er6ben. 
'Ol Barthát. _,... Magáért jöttem! - szólt OlgAboz -

- Ez a Csetneky szereti magát, Olga. menjünk át Völgyesre. ~ 
A leány folemelte a kezét. Völgyes a szomszédos fürd6hely volt, alig 
- Ez a Osetneky szereti magát. Igazán öt kilométernyire innen, VirányostóL Az em-

szereti. Mellékes1 hogy ugy szereti, mint ahogy berek Völgyesr~l Viráoyosra és Virányosról 

Wekerle a Jro:r.má.ny Ie.moudásá:ról. 
N agy figyelem közepette Wekerle Sándor 

minisztelnök áH fel szólásra : 
T. Ház t Tegnap őfelségét megkérni bá

torkodtam, miután nem sikeralt az őszig 
a helyzetben világosságot teremteni, lemondá~ 
aunk elfogadására. Egyben bejelentem, hogy 
Iifelsége Kossuth Ferencet, mint a többségi 
párt vezérét meg fogja hallgatni. (Éljenzés.) 

A. koalicló ellea. • 
Holló Lajos: A kormány lemondásához szól. 

Hosszu időn keresztül egy országot kormány
válsággal vezetni nem lehet. A törvényhozás 
müködését megbénítani sem lehet. Ez a 
válság alkotmány-válság. (Helyeslés.) A tavasz
szal ugy látszottJ hogy sikerülni fog a gyors 
megoldás. Reményeinkben azonban csalódtunk. 
A legnagyobbb határozottsággal kell azonban 
az ellen tilt~koznunk, hogy a válságot az ön
álló ba.ok mi8ítt hu~zák-halas.szák. A másik a 
választói jog reformja. 

Petö Sándor: ~gyenlO és titkos! (Zaj.) 
Holló Lajos: En nem hiszem, hogy a 

koalicióban levő pártok ne vállalnák kötelezett
ségüket, ha. e~, a koalició felbomlott is volna. 
Megemlékezi~ arról a mozzana1róJ, midCín ép* 
pen a ma elparentált Thal.t Kálmán mentette 
meg, a függetlenségi párttal egyetemben, az or
szágot az abszolutizmustót A függetlenségi 
párt tehát nem vádolható azzal, hogy a tör
vényhozás mü~ödését megakadályozza. Ezred
éves törvényeink vannak, melyeket a batalom 
nem tud romba dönteni. (Ugy van l) Az ország 

Völgyesre vágyódtak, egyik he1yrl:íl a másikra 
rándulgattak át, hogy megtalálják amott is 
ugyanazt az unalmat; de harmadnapra ujra 
frissen és ellenállhatatlanul támadt föl vágyuk 
a szomszédos fürdőre é! este fáradtan és ki
ábrándulva tért&k ismét haza. Völgyes és Vira
nyos · két örök pontja az emberi vágyó
dásnak. 

- Menjüak át Völgyesre l - ismételte 
Osetneky. 

Olga kérdöen nézett Barthára .• 
··-Csak menjen, kisasszony l En ma nem 

megyek át. Kissé fáradt vagyok. 
Olga fölült a bakra és mély szomoruság

glll nézett viss~l" Barthára. Csetneky föllépett 
a kocsira, a ilyepl6 a sárga bőrharisnyája köré 
csavarodott. Fél~bon megálJt a bakon s a má
sik lábát megrá~ta a levegőben, hogy a gyep
lőtől megsz~tbaditsa. Oly bolondos mozdulatöt 
tett, valami cirkuszban el1esett zsonglőr·taglej
tést, hogy O!ga hangosan elnevette magát. 

A kocsi megindult, Olga visszanézett egy 
pillanatra, a s~eme szögletében a könnye még 
ott csillogott, de, JU; arcát már gyermekes jó
kedv lepte eJ, a. kocsi repült a a könnyü szellő 
vidáman borzolta. a selymes haját • • • , . 

Bartha hosszan nézett utánuk és e piUa
natban semmi egyebet nem szeratett volna, 
mintba fájdalmas~n, az eget · meghasitó jajjal 
kiálthatott volna föl: 

- Jaj t itt • pillanat, eljött a azörnyü 
pillanat, melyben egészen magamra ma
radtam l 

' 
·~ 

l 
f 

l 
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:aretnek egyformán kötelessége. Azért nem le Tivadar dr. emelkedett szólásra. hogy a pénz és hitelviszonyaink berendezésé-. 
heteéges a válságot megoldani, mart oly köve- nél a tizenhét év óta megkezdett és azóta kö- ~ 

~
[ ~ 

• 

~\, ,l 'L 

teléseket támasztunk, -nely az országot meg- Weke.rle • .közös llan.k mellett. vetkezetesen munkált uton maradjunk és tet&:--{ 
illeti. Szemünkre vetik, :B.ou a választói joghoz Wekerle Sándor: Miután a választói jog zük be azt a készfizetésekkel (Folytonos zaj 1 
•z önálló bank felállitásának követelését kap- meg nem valósitása miatt több oldalról szem- és mozgás.) Harmadik sarkalatos tételünk, j 
.,soJtuk. A nemzet mai nagy többsége, a füg- rehányással illették a kormányt, kijelenti, hogy amelyet programunkba felvettünk, a választói-; 
.getlenségi párt nem folti a feláldozni a nemzeti sajnálattal távozik a kormány, anélkül, hogy jog ügyének: a demokrácia elveinek megfelel6! 
hadsereg követelését. Osak felfüggesztette ezt. legfőbb programpontját, a választói jogot meg- megoldása, végre negyedik tételfil a kövísmert1 
A gazdasági függetlenség kivivása is a függet- csinálta volna. De a koalició felbomlása után katonai követeléseket, (Zaj.) illetve kiváoalm.a- 1 
lenségi párt egyik legnagyobb feladatát ké- is az lesz a politika irányelve, hogy a választói kat állitottuk fel. Prouramunk . sarkalatos té-1 
_pezi. Az önálló bank felálli tásában nekünk jog kiterjesztésével a széles néprétegek iB tele volt az állami nyelv szélesebb körü érvé-J 
.,;zabad kezet kell adni. (Helyeslés.) Törvény bevezettessenek az alkotmány sánca.iba. Be- nyesitése. ,, 
van arról, hogy 1910. december 31-én a bank- széde további részében foglalkozik a kibonta- ·Folytonos zaj. Hencz Károly és Szilassy l 
-szabadalom lejár. A bankkérdésben szabad ke- kozási tárgyalások.kal, majd a bankkérdésre Zoltán közbeszólanak. i 
.zet biztositottalt nekünk. vonatkQzólag nyomatékosan kijelenti, hogy Elnök csenget: Henoz Károly képviselő urat 1 

Wekerle tagadólag int. mindig a k6zös bank hive volt. Mindamellett kérem, méltóztasson osandben lenDi. Szilassy· 
Farkasházy Zsigmond: Wekerle akadalyozta sohasem agitált az önálló bank körül folyó ak- képviselő urat rend.reutasitom. . 

meg. (Nagy zaj.) Szteré111yi W ekedéhez siet ció ellen és eltürte ezért bizonyos körök szem- Wekerle Sándor: Azt kérdik tőlem Molnár. 
és valamit sug neki.) rehányását. (Mozgás.) Jenő és Nagy György képviselő urak, mi jo 

Holló Lajos: Hangsulyozza, hogy a ki~gye- Mielött felmerültek itt ezek a kérdések. gon és kinek nevében tárgyaltam. 
~és biztositotta a bankkérdésben a szabad kezet. ezt a politikát követtem. Most is, nemcsak mint TárJzyaltam Béecsel, mert válaszolnom kell j 
A függetlenségi párt nem jön meglepetésekkel, miniszter, hanem mint privát ,ember is. (Zaj.) ha kérdeznek és mart mint miniszterelnökj l 

·-de nem hajlandó a hatalom kedvéért elveitől Nincs takarni valóm itt. (Eiénk éljenzes és elsősorban voltam hivatva a tárgyalások veze-~ 1 
-elállani. Kossuth mondotts, hogy az O vezetése taps jobb felől.) Amidőn kijt;}lentettem., hogy a tésére és mert végül tekintélyes közvéleményre ·', j 
--alatt megyünk ismét ellenzékbe. . nemzet szJbad elhatározása fenn van tartva, is :támaszkodbattam. Tárgyalásaimrói tudomásacj i 

Kossuth helyeslően bólintgat. (Hosszantartó azt mondott11m, nagyon természetes, hogy volt a függetlenségi minisztereknek is. ·:~ j 
•élj enzés és taps.) akkor, midön a tárgyalás eredményei a Ház elé Szavait igy végezte : ;,~ J 

Holló Lajes: Csodálja, hogy mégis válság- fognak kerülni, akkor lesz helyén átengedni Nem kérnék elismerést negyedfélévi ön-:j j 
:ról kell iit beszélni. A 67-es törvények is meg- a tért azoknak, akik esetleg más törekvése- feláldozó munkálkodás után, de azt hiszem, .j 1 

d '"k - " t k e t J"og"t (Helye lés) Az ket akarnak érvénvra juttatni, mint aminök . .-a J~ a pl:\r na z a a.· s · .., hogy a J'ól teljesitett kötelesség önérze~ével ___ ._-•1'_ l -alkotmány van megtámadva a válság által. az én törekvéseim, add1g azonban nemosak az 
1 Miért kell nékünk a bankkérdésben a döntést együttmüködésnek lehetősége, hanem elvaltalt vehe~ek bucsut a képviselöháztól. ·i ; 

kitolnunk. Most amugy is nagy pénzbóség van. kötelezettségeinknél fogva erKölcsi kötelezett- Elénk éljenzés és taps a jobboldalon. A 1 j 
(Derültség a jobb oldalon.) Ha mi elveinket ség is fennáll részemre. Ezt B képviselöházban fü:ggetlenségi párt teljesen mozdulatlanul \ ~ 

t f l d . k f" tl 'g" tö kvé ek h nem titokban mondottam., Engem sok helyről d -- -; mos e a JU , a ugge ense 1 re s .. osz- mara • ·~! 
szu idore lesznek elodázva. (F,felyeslés.) Otven szemrehányással illettek. En ezekkel a kérdé- -~ " 
éven keresztűl gyüjtünk erőt. Es mi a haladás? sekkel régóta egy életen át foglalkozom. Meg- A Ház elnapolás a. 1 i 
'Csak addig mehettünk, ameddig Bécs engedett. engedik, hogy a felhozott argumentumok elle- Mihályi Tivadar rövid felszólalása után a·l ~ 
'll.r· lt z öt e t dl'. eredménye" I<"t'v"n nében talán én is tudtam volna. nem egy su- '• 
J.v.Lt vo a ven sz en u r -~ a. - Ház a miniszterelnök lemondásáról tett beJ"e- \ · 
A l·' o á ból é a ko" épos t"ly p tu lvos argumentummal élni, de inkább ma-
uO!' .. s a~ rsz g 9 z z"" usz - .., lentést egyhangulag tudomásul veszi és M.._ ·1 .. _-lása. Ha a nemzet tudatára ébred annak, hogy gamra vállaltam azt a szemrehányást más kö- ...- • 
-egyöntetüen kell a bankot követelni, ha elis- rök részéről, hogy szabad folyást engedtem a zöfi ellen-javaslatát elveti. A Ház végül az el-l,~ 
merik a jegybank nagy fontosságát, akkor az bankkülönitési áramlatoknak. de nem nyilat- nök javaslatára és Nagy György elleninditvá· j 
uralkodó aggá.lya is megfog szünni s ,mi gaz- koztam mai napig sem szak.s"erüen ellene. nyának elvetésével elhatározta, hogy illéseit ·~ ! 
--daságilag nagyok és erősek leszünk. (Eijenzés.) Nem nyilatkoztam két okból: először, mert kt 'b 5 . 1 lj ; 
Blveinket mi nem adjulr fel soha. (Ugy van.) nem akartam ellentétbe jénni azzal az igére- 0 0 er -zg e napo a. ~,~·· 
-Reméli, hogy K ossutb Ferene utmutatása sze- temmel, hogy az önök tevékenysége elé aka-
rint a váls~1g alkotmányos véget ér és a meg- dáiyokat nem gördítek és másodszor azért, mert PénzgyártáS .i,_.:_; 

·oldás létre fog jönni. (Hosszflntartó éljenzés és akkor, mikor ez a kérdés még el döntve -nin-
taps. A szónokot tömegesen üdvözilk.) Az csen, nem akartam fegyvert szolgáltatni azok- Ferenc Ferdt'na' nd arcképe' ver·~ 
·elnök az ülést öt percre felfüggeszti. nak kezébe, akik alkudni Jesznek hivatv~ (He- i 

A szünet alatt a folyosón nagy éljenzéssei lyeslés jobbfelől.) · · -- . . 
fogadták Holló Lajost, kit csakhamar a képvi- Egy hang (balfelől): A királynak meg- A körmöcbányai pénzverde" titka. · f 
aelők: gyürüje vett körül. Nagy élénkséggel be- mondotta! - Távirati tudósitá.s.. - J 
.ezéhék meg Holló bes2.édét. Wekerle Sándor miniíizterelnök : Hát hon- ~ 

nan vannak értesülései a t. képviselö urnak:, Arad, szeptember 28 J 
A pá.rt·szóno.ko.k. hogy .én mit mondtam a .kir~lynak ? I~enis Rendkivül szakatlan ügyrtil kaptunk jelen- j : 

akkor, midőn felmerültek e kormányban a dif~ tést. Egy budapesti laptudósító azt a különös ! ; 
ferenciák őfelsége elé állottunk azzal, hogy to· birt kapta, kogy a körmöcbányai pénzverdében l' 
vább müködni nem vagyunk képesek, mart a aranypénzeket gyártanak , Ferene Ferdinánd J : 

Szünet után. 
Molnár Jenő : A baJpárt nevében kijelenti, 

'hogy Holló Lajos fejtegetéseihez mindenben 
.bozz<ijárul. Ma a -miniszterelnök bejelentette, 
.hogy Kossqth l!~ereno meghallgatását javasolta 
:az uralkodónak. Ha az a kormány, mely kö· 
vetkezni fog, nem ad olyan programot, mely az 
<)nálló bankot 1911-re felállitani kivánja, azt a 
talpárt nem fogja támogatni. (Helyeslés.) 

Mezöfi Vilmos : A kormányt és 8 többsé
~át támadja, amely három és fél éven át nem 
'Valósitotta meg a választói jog reformját. We
kerle maga mondotta · itt a parlamentben, hogy 
-ez lett volna kötelessé~e és most ime, itt hagy 
~indent elintézetlenüL Holló beszéde nem elé
;giti ki. Azt hiszi, hogy a titkos és egyenlő vá
lasztójogot értette Holló. (Ellentmondások.) Ha 
nem, ugy a következetlenség vádját kell 
Holló arcába vágnom. (Nagy zaj.) Az átme
:neti kormány két évre volt .k.ontemplRlva. Két 
-és fél év után benyujtottak egy szégyentör
vényjavaslatot, s ahhoz kellett ily hosszu idő. 
Negyedfillév elég idő, hogy becsületes törvény-

. .javaslatot tegyen le a Ház asztalára. Mig a kor
mány hatalmon volt, addig 8 koalició fennen 
hangoztatta létezését. Most, mikor lemondott a 
kormány, már nem akar a koalíció létezni. 
8 mikor Budapest népe követeli a választói 

..jogot, rendőrök kardlapjai és lópaták adják 
meg a feleletet. Boldog, hogy a kormány tá
vozik:. A kormány nem valósította meg a hozzá 
tűzött reményeket s ezért határozati javaslatot 
terjeszt be, hogy az uj kormány utasíttassék az 
általános, titkos és egyenlő választói jog meg
::alkotására. Az ez alapon összeülö uj parlament 
valósitsa meg ezután u önálló .magyar jegy-
f.>"nkot. · - . 

·l.·, 

bankkérdésben nem értünk egyet, ~talán termé- · 
szetesnek méltóztatik találni, hogy akkor én arcképével. · -· · · · · -~J 
a saját álláspontomat adtam elő és nem más Szent István palá.stjá.ban, az összes királyt ~; ~ 
álláspontnak adtam kifejezést, hanem azt fej- jelvényekkel, koronával a fején, jogarral a ke· J j 
tegettem, ami az én meggyOzOdésem. (Helyes- zében, ott díszeleg az uj veretü, · csillogó ara- L1 
lés a jobboldalon, zaj a középen.) Ez az én nyokon Ausztria leendő császárja, Magyal'OT'- i 1 
nyilatkozatarn erre vonatkozólag. Ezzel szem- sz6 .... trónJ'ának várományosa. Ferenc Ferdinánd .H, 
ben csak azt az egyet vagyo![ bátor kérni, 0!5 
hogy a parlaznentárizmusnak legfőbb kin. főherceg. M1ért e sietés ? Hol kapjuk magyará- Í : 
csét, az egymás meggyőződésének tiszteletét zatát ennek a pé)danélkiili esetnek 1' Hiszen l J 

ne érintsük. (Helyeslés.) De, hogy Tisszatérjek osak a király halála utáa. 'Válik esedékessé az !_·ji 

arra, hirnicsoda programotké állkapitottunk. mid. mfe
1
g, a kiáltás. hogy : . , . _ . , "' _ l 

mart · szen bocsánatot re , sok. m.In en é e _ Meghalt a király, élJ. en a király 1 _ /
1 

i. 

atyja volt annak. a progrummnak, m.indenki 
elö állt egy, vagy másik ponttal és én most Másfél évvel ezelőtt, amikor elszomoritó H 
csak rendszeresen összefoglalva mondom, hogy jelentések érkeztek s aggódva néztünk B~ t: 
a kibontakozásnál micsoda sarkalatos tételeket irányába, akkor vésték gyorsan ércbe Ferene h 
kell felállítani. Tehát a második tétel vonatko- Ferdinánd trónörököst királyi adjusztálásban. A ij_· 
zott a bankra. Én, t. KépviselOhá,, törhetetlea i 
hive vagyok 8 magyar gazdasági ön- klisék lekerültek a körmöei pénzverdéba s a2 <~ 
állóságnak és független ségnek. (Helyes. igazgatóságot utasitották, , hogy veretheti a lj 
lés.) Voltam és vagyok. Osakhogy én az pénzt az uj király képére. Es megkezdődött a ; • 
öneröben, még pedig a fejlOdés által biztositott munka. Időközben Ferenc József fellábalt, de l~ 
öneröben s nem a formákban keresem annak k · kh · t t 1 ö d t t 
feltételeit és biztositékait. Perilorreszkálom azt a örmöCle ez nem ]U o t e ez az rven e e.s r 
a formai függetlenséget, amely gyl"ngeséget hir. Legalább nem olyttn formában, mint kel- f 
rejt magában és a. gazdasági közdelemben lett volna. -~ 
egyenlőtlen fegyverek használatára kényszerit ' A Ferenc Ferdinánd képét viselö aranya· .~ 
(Z11j.) és amely végeredményében az én leg- kat tovább verték, sőt verik még ma is •. Van-l 
jobb meggyőződésem szarint nem el~hala- ·nak emberek, akik. nemcsak láttak ilyen kora-~ 
dásra, hanem sta.gnációra vezet. A gazdasági Elzülött aranypénzt, de a kezükben ··is szoron- W 
életben P,edig a slagnáció egyértelmü a vissza- j 
eséssel. En a mi gazdasági fejlődésünk biztos gattak nehányat. A pénzverde egyik tisztvise• . _ 
tényezökkel való munkálásának és elösegitésé- lője a napokban járt Budapesten és megmu· · 

. 
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t~ 
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, tatta az aranyat nagybátyjának~ aki számtaná
r" ""'OS a honvédelmi miniazteriumban. A szám• l ~ . 

C tanácsos százszoros értéket ajánlott föl a tíz-
i l koronás aranyért, hogy megkap hassa, de a 
•l , pénzverde tisztviselője nem adott tul rajta. . . 
· 1 · - Felfüggesztenek, elcsapnak, sőt be lB 

e ' csuknak, - mondotta, - ha kiadom a kezem-
. l b6l. Titokban kell tartani a dolgot. -Nagyon 

szigoru parancsot kaptunk. 
De hát van-e olyan titok, amely· elObb 

• ,1 vagy utóbb ki ne tudódnék? Nincs. Ime, 8 

'· / körmöci nagy titok is napfényre került. 

~ \. 
~ . ;: 

,f, 
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· :Az exhumált nrileány .. ·· 
Bonyodalmak egy holttest körUI. 

TáYirati tudósiüs. 

Arad, szeptember 28. 

Az Aradi Közlönv a napokban megirta, 
hogy Szegeden exhumálták Hollander Rózsi 
mileányt, akit Toldy-asszony bünre csábitott 
és állitólag egy magasrangu biróaá.gi tisztviselO 
meg egy gazdag, befolyásos kereskedelmi fér
fiu szerencsétlen:né tettek. Az exhumáláson 
riszt vett Fenyves Kornél dr. orvos, aki hasz
seu ideig kezeltE" a reménJteljes á1lapotba ju.· 
1ott leányt. Már maga az a tény, hogy a ke
zelő.arvos segédkezett az exhumáláená.l, sok 
szóbeszédre adott alkalmat. A suttogást és 
gyanusitást tetézte még az ie, hogy a kezeM~ 

orvosnak: a halá.l okát illetőleg vallemása in
gadozott. 

G,ruritza Sándor dr. törvényszéki orvos 
Fenyves Kornélnak a rendörség előtt tett vallo
másáról ezeket mondta a boncolás után : 

- Az én véleményem az, hogy az ekszbu
mt\lással ez a kinos ügy nem lett befejezve. 
Mert a kezelő orvos véleménye a rendörföka~ 

1 -... p1tány előtt tett vallomásában ingadozik l 

l . 
l ' 
; 

) 

c. Ime, igy tilitak 8 dolgok. De most már 
~ _ t nem is igy állanak. Hanem előbbre halsEitak, 
l . ) mert a szegedi királyi ügyészség és a vizsgáló-
' biró a legnagyobb titokban nyomoznak •. 

, Ez a váratlan fordulat különösen azért ér-
' dekes, mert az ügyészség és a vizsgálóbiró nin

csenek megelégedre se a vizsgálat, se az ekszhu
málás eredménytelenségéveL , . 

Az uj nyomozásra különösen azolr. voltak 
as okok, megállapitották hivataloslUl, hogy 
három és félhónapos méhmagzatt.al abortált 
az elhalt; 

Fenyves Kornél dr. kezelte a leányt, a ha
lál után kijelentette Machold Miksa drral együtt, 
bogy gyanus, 

hogy mégis eltemették, 
miért huzták, halasztották az eksz hu~ 

málást, 

Fenyves Kornél drnak miért volt aktiv 
szerepe - habár megbízással is - a bonco· 

. lásnál, holott világos, hogyha az ügy gyanus, 
6~ mint kezeltSarvos nem ·hozhatja önmagát 
gyanuba. 

Aztán az orvosi vélemény nem tagadja azt 
meg:határozottan, hogy nem történt idegen be
avatkozás, mert hiszen abortálás határozottan 
történt. hiszen a boncoJási jegyzőkönyvben "a 
haláleset oka : gyermekágyi láz, a betegség ne
me: h8sbártyagyuladás" - és nem az abor

. tálás l 

Az ügyészség indítványára tehát ujra azi· 
goru vizsgálat indult. Az eredmény mária a:r, 

~ hogy valószinüleg ujra elrendelik HolHinder 
,. Rózsi már ekszhumált holttestének az ekszhu

málását. És a hullarészeket fölküldik Buda-
pe.stre az országoa igazságügyi orvosi tanács
llak:t hogy az is mondjon véleményt. 

~ -. 

,,. l~ 
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Felbomlott a koalició. 
A Ház alelnökeinek lemondása. - A hatva n

h etesek tömörfilése. 
. Távirati tndósitás. 

Arad. szeptember 28. 

A képviselőház mai ülése korsza
kos eseményeket provokált a politikai 
küzdőtéren. A Ház mai ülésén ugyanis 
Holló Lajos szenvedélyesen támadta a 
hatvanhetes Ininisztereket, s bejelen
tette hogy a koaliciót a függetlenségi 
párt' fölbontottnak tekinti. A hatvanhe
tes politika vezetói erre ma esti ta
nácskozásaikon kiadták a jelszót a 
függetlenségi párttal való küzdelem 
megindítására. A képviselőház alel
nökei: Návay Lajos és Rakovszky 
István levelet intéztek Justh Gyulá
hoz, beje1entve, hogy lemondanak 
tisztségükról a változott poliakai viszo
nyok követk~ztében. Ugyanezt tették a 
Ház ama jegyzői is, akik szinttm a 
hatvanhetes pártokhoz tartoznak. 

Az alkotmánypárt és a néppárt ma 
este tanácskoztak és elhatározták, hogy 
kilépnek eddigi tartózkodó helyzetük
ből, amely be a koaliciós állapot kény
szeritette őket és harcba szállanak az 
egyes mandátumokért má1· a pótválasz
tásokon is. 

A mai nap krónikája a következő: 
A Ház alelnökeinek lemendá11a. 

, Fővárosi tudósítónk jelenti : Ra· 
kovszky István és Návay Lajos a kép
viselőház alelnökei, továbbá Thorocz
kay Miklós gróf és Rajk Aladár, a Ház 
jegyzői nm délben levelet intéztek 
Justh Gyulához, a Ház elnökéhez ; be
jelentik, hogy a !Degv~ltozott poli,tik~i 
viszonyokra vaJo tekmtettel a kepvt
selőházban viselt tisztükről lemon
danak. 

. Ná. va y Lajos levele a következő : 
Nagyméltóságu elnökünk, Kegyel

mes u1 am! A pártpolitikai viszonyok
ban beállott vál tozúsok folytán nem 
lehetek azon hel,Yzetben, hogy a kép
viselőház megtisztelő bizalma által 
rámruházott egyik alelnöki állást 
továbbra is betölthessem, miért is 
van szerenesém alelnöki állásomról 
való lemondásomat .Nagyméltóságod
nak azon kéreleln kapcsán előterjesz
teni, miszerint méltóztassék azt a 
mé1yen tisztelt Háznak legközelebbi 
ülése alkalmával bejelenteni. 

Nagyméltóságu eJnök ur 
tisztelő hive 
Návay Lajos. 

Rakovszky István levele a követ
kező: 

Nagytnéltóságu elnök ur l :Nliután 
a mai képviselőházi ülésen történtek 
bennem azt a meggyőződést érlel
ték, hog·y a pártok között eddig fen
állott líapcsolat megszünt, én pedig 
ennek alapján lettem a Ház alelnö· 
kének megválasztva, kötelességem
nek tartom azért alelnöki állásom
ról tisztelettel ·lemondani, kérve 
~agyméltóságodat, sziveskedjék ezt, 
valamint mélven érzett hálámat azon 
e]nézésért és vtámogatásért, mellyel 

· ·a t. képviselőház engem kitüntetni 

kegyes volt, a mélyen tisztelt Ház. 
becses tudomására hozni. 

Kiváló tisztelettel 
Rakovszky István. 

Az alko1 OláDJ'p~bt alu~I6Ja 

Az országos alkotmánypárt a Hun
gária-szállóban ma heti vacsorát tar
tott amely rendkivül látogatott volt. 
A párt tagjai a legnagyobb megbot
ránkozással tárgyalták a mai nap ese
ményeit, Holló La,j os beszédét és 
a függetlenségi pártnak W ekerlével 
szemben tanusitott magatartását. A 
képviselők örömüknek adtak kifeje
zést hogy a koalició felbomlása végre 
meC:.szünteti a pártoknak egymás közti" 
ter~észetellenes . belyzetét. Kijelentet
ték hogy a függetlenségi párt egy ré
s~é~ek a miniszterelnökkel szemben 
ta.nusitott viselkedése tul megy azon a 
határon amelyet a politikai tisztesség· 
megeng'ed. Természetes- mondották -
ho O'y most már az alkotmány párt, a me ly 
há~om és fél év óta mindenütt helyet 
engedett a függetle~ségi pártnak,.~~~k
hogy minden konfhkk.st elkeru]JOD, 
ezentul fel fogja venni a harcot a füg
getlenségi párttal és már a legköze
lekhi pátválasztáson küzdelembe . fog 
szállani a 48-as párt jelöltjeivel szem
ben és a párt számos tagja agitálni 
fog a párt programja és jelöltje> 
mellett. 

:Megelégedéssel vetté1t tudomásul az. 
alkotmánypárti alelnöknek és az al
kotmánypártik jegyzőnek lemondását~ 

A löggetlen•égl pArthangulatek 

. A függetlenségi pártkörben ma 
este kevesen jártak fenn. A jelenvolt 
képviselők nagy megelégedés~el . tá~
gyalták Holló Lajosnak a kepviselo
házban mondott beszédét. A párttagjai 
méO' mindi~ biznak abban, hogy a. 
vál~ág az ő javukra fog eldólni. J~
lenvolt a pártkörben Justb Gyula IS,. 
aki mint roindig, most is kitartá!)ra 
buzditotta a párt tagjait. 

& hat•anbetetek ea:)'tlttmükötlf-.e 

A koalició végleg·es felbomláRa 
természelcsen ujhól felszínre vetette 
az alkotmány pártnak és a volt sza-· 
badelvü párt hiveinek fuzióját. Annyi 
tény, hogy. Andr!ssy -~;y:ula gró~ é~ 
Tisza Istvan grof kozott az utollbi 
időben voltak megbeszélések, melyek 
azonfJan ·nem vezettek megegyezésre. 
Tisza István a választójog reformjá-· 
hoz még az Andráss;y~!'éle .Plurális. 
formában smn akar hozzaJarulni. Azon
ban múg nincs kizárva, hogy ebhe!l 
a kérdésben is közeledés lesz a ket 
államfúrfiu között. " 

A volt szabadelvü pártnak egy má
sik csoportja, tnelyet }:u,kács LászlÓ> 
és Khuen~lléderváry Karo.Ix . vezet, a. 
választórcfortn szeinpont.Jabol nem 
osztja Tisza álláspontját. Viszont azon
ban egyéb kérdésekben éppen. ez, a. 
csoport áll legtávolabb AndrassyektoL 

Konuth fl• W~kerle audleueiAJu. 

a Ház mai ülése közben a képvi
selők pozitiv hir gyanán.t . beszélt~~<,. · 
hogy 1Vekeile Sánd?r miniszt_erelnok 
ma délután már Becsbe utazik, ah~l 
holnap kihallgatáson jelenik meg a kl
rály előtt. ~z az audiencia Kossuth Fe-
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rene meghivásának előkészítésére van . ,, or o li. •'.' j j visszaélés miatt; _;_ egy neveti malytől irtózom,. ·~ 
.szánva, ame]y előreláthatólag csütör- ,, . , t' .. •·• .. :j mart hazug mentsége annyi léhaaá.gn&k: és gazság- J 
tökre fog esni. ,n,bben a tárgyban ma a o i d ám 8 z o b r á 8 z r ó l. nak, - egy kvaliiiká.ciót, maly világfölrogást je-
reggel l{ossutll Ferencnél tanácskozás . .. , ___ . . , ··· lent és nam foglalatosságot. Mert ahhQz, hogy va·. 
is volt, amelyben '\Vekerle Sándor és Donáth Gyula a kórházban. · .···· laki megszarezze a levélbordó és a lámpagyujto-
gróf Apponyi Albert vettek részt. * . :c· !' gató barátságát, ami a maga egyszerüségében igen 

Bfcd baagok a v4hAg .. 6l. 7 Tavaly ogy juniusi nsárnap sugárzÓ délután- nagy dolog, nem elég jó embernek, de - bohém· 
A bécsi sajtó ,ma élénken foglalkozik a ján történt, hogy a magyar paletta legnagyobb nek is kell lenni. És Donáth Gyula csakugyan u 

magyar válsággal. A trónörököshöz közel álló költője, Szinnyei-Merse Pál magá. val vitt a Poli- volt. Isten kegyelméból vérbeli tagja az egyre kaske
Vaterland szokott izetlen hangján ezeket irja: klinika kórházába Donáth Gyula tegnap elhunyt nyedő meggyéjü cigányországnak, amelynek pol- ~ 

"Kossuth Ferencnél egy id6 óta észre lehet szabrászunk látogatására. Valami mélységes szo- gárai csa.logá.nyt hordanak szivü.kben, ha.lá.ntékuk 
venni azt a hajlandóságot, hogy bizonyos me- moruság fogott el, láttán a zseniális öreg kopénak, körül rózsakoszorut, szemükben na.psugarat, tá.r-. 
rés~ kítnélellenség~el figyelmeztesse a koronát, akit a vidámság nélkül el sem tudtam képzelni. cájukban zálogcédulá.t. . , 
hogy ö nemes fia Kossuth Lajosnak és érzel- Ott űlt a kórházi folyosón, magába rogyva, kék- Nos, ez. utóbb megnevezett okmány'félét .mft.r 

'.....; meit is örökölte ennek a rebellis hazaé.ruló, fehér-esikos vá.szonköpenyegben, vastagon bel.•ó- régóta nem találhatni Donáth Gyula zsebében. O - · 
nak (l) Kossuth ugylátszik annyira lehetetlen- yált fejéből szomoruan kandiká.lt ki fá.ra.dtan okosl sok évi küzdelem ut&n. -. megérte müvészetének , 
nek tartja., hogy még egyszer visszaélheesen a szeme, ósz szakálla és bajsza bozontos rendeUen- megbecsülését és utóbb már mégis csak ott tartott. 
esászt\r biza]m!Íval, hogy már szabadon hirdeti ségben lázadozott széles szája. körül, - istenem, hogy megtalálja mindennapi kenyerét, ha. nem is f• 

minden vasárnap a közösséget azokkal, akik a pogány faunból nem maradt egyéb, mint - azt , á. fényüző jólétet, mely más szerencsé-, , 
1849 ·ben trónvesztettnek nyilvánitották sz ural- · Heinével szólván ~· - "ein armer, todtkranker sebb kulturában w ü vészetének kíjá.rna. A kór- ,: 
kodóházat. Kossuth elég vakmerO volt ntyja J u de ... Körülötte betegek, mindegyik a maga. ba.- házban - ideg~n igy ban, idegen lepedön,- Ulint :; 
legujabb szobrá.nak le1eplezésén kijelenteni, jával elfeglalva, akik. ner:n is sejtették, hogy a fe- el()tte már annyi tehetség - farkasszemet nézett ;~ 
hogy nemcsak fia Kossuth Lajosnak, hanem kete flltá.blára. oda.krétázott név: "Donáth Gyula.. a. halá.llal, tá.vozni készülö lelkét. bearanyozhatta a ,~ 
követO je az 6 eszméinek is. és sohasem állhat örökre ott ragyog a magyar müvéezet történetében. tudat, hogy ·b!lmva.i fölött, tul · ·a mula.ndóságon, ._,; 
el azoktól a törekvé~;ektöl, melyek Magyaror- - ·Csak a. Werböczy-azebrom leleplezését költemények maradnak utá.na má.rvé.nybs.n, mara- : 
szágot önáll~_vá és függetlenné akarják: tenni... ezeretném megt-1lni, de alig van reményem, - da.ndó dics6sé~ei a magyar kulturá.nak. Verbeiczy-je .. 

suttogta alázatos nleJadá.ssa.l.· · . ' is fényes alkotása egy kivá.ló müvés:tnek, telve ·? A keresztényszociálista Reichspost szerint 1 
ismét eltltérbe nyomu u áas sz ttszte e- "" . u "'6 , v v . . · . ·· . l L k Lá ló . 1 M•"alatt "kkor a kórházban vele beezélgattünkt bansiC na.gys& ... gal J'ellemz/( er11vel és mesterség- i' 
tet parancsoló alakja, de ha 6 nem vállalkoz- a követkazö két látogató kereste föl a beteg mü· beli virtuozitássat . , 

nék, akad még erősebb kezü ember, aki majd vészt: · De Donáth Gyula namcsak s.zobrá.az:, de költő i.s j 
.rendet teremt Magyarországon. (A levélhordó 8 Leodvay-utcából.) Fekete volt. Költ6 pediglen a maga módja szerint : ő tudní- 1 
===================================== • 
Kártérités 

a megszakadt barátság ért. 

A varrónő panasza. 
- Az Aradi KiJzl6ng tudósitójától.-

_.;... .~· Ara-*, s:zeplember 18, 

Amerikában tudvalevőleg a házassági igé;.. 
-ret megszegését elzárással bünteti a törvény. A 
magyar törvények nom védik ennyire a me-

. ·nyasszony-jelöltek jogát, s~t nálunk még a 
házasaág elmaradfisa által okozott kárt sem 
itéli meg a biróság. Néhány hónappal ezelőtt 
adtak be ilyen amerikai ízü kártéritési kere-
8etet az aradi törvényszékherr.. Egy aradmegyei 
.orvost perelt be egy nevelein6 kártérítésért, 
mert arló orvos állitólag viszonyt folytatott velB, 
aminek következtében megbetegedett és a be
tegség miatt hivatása gyakorlá;;ában akadá
lyozva volt. Most még ennél is azokatlanabb 
,Pert nyujtott be Kertész Miksa dr. ügyvéd sz 
aradi járásbirósághoz. 

A keresetben a f~lperes, egy varrónő azt 
fidja eM, hogy U. E. aradi kereskedő hosszabb 
ideig udvarolt, sőt házassági igéretet is tett neki. 
Egy szobás lakáF.om volt, - mondja a kere
setben, - és éppen azzal a tervvel foglalkoz
tam, hogy eiköltözöm AradrólJ szüleimhaz me
gyek. amidőn barátom arra kért, maradjak Ara
don, A rövid id~n belül nöül fog venni, mond
jam fel szerény lakásomat és béreljek ki egy 
elegáns három szobás lakást. ~n biz1am az 
udvar16m szavában és eleget tettem kérésének. 
Azonban nem sok idO mulva azt· kezdtem !a
pasztalni1 hogy U. E. elhidegült t~lem, látoga-
1ásai mind szórványosa.bbak lettek, végül egé
uen elmaradt. Miután nekem az ~ hliza.ssági 
igérete által káraim származtak : 150 korona 
lakásbér differencia és 230 korona fenntartási 
költség, kérem ~t 380 korona erejéig javamra 
elmarasztalni. 

A járásbiróság a jövő· hónapban fog1a tár
gyalni ezt a szokatlan pert. 

Ferenc Jóasef-kabátban jött a magyar postánllk illikfüHentett éspedighogyan ?l Füllentett, ahogyan :l 

ez a derék közege, föláldozván a szabad va.sá.r.. Kubelik hegedül, Bocacoíó mesél, Patti énekel és 1 
napi délutánt, csak a"Zért, hogy a müvészt láthassa Liszt Ferenc zongorázott. Füllentett, sem gonoszság-
és neki örömet okozzon. ból, vagy lelki céda.ságból, hanem az egyre mü- , ! 

- Hogy van kedves Donáth ur? - kérdezte ködő fantázia kényszere folytán, alkotási vá.gyból, 
fölébe hajolva, meleg részvéttól csillogó Bzem.mel inspiráció hatása alatt, folyton megujuló formák- ! 
és meghatott hangon. - Képes levelező-lap jött kal, Casanova dusga.zdagsá.gával és teljesen önzet
Páriaból a méltósá.gos asszonytól, rögtön idehoz- lenül. L'art pour l'a.rl Tudatosan viselte a l'lfül· l 
ta.m, mert tudom, hogy megöriil neki... lentö" mellék.aevet, mint valami nemesi predikátu-<~ 

A méltóságos asszony, egy magyar bá.rón6, mot és a .Bajza.-utcá.ba.n vannak bájos asszonyok, J 
akinek lelkűlete nemességet nyujt rangjának, fen- akik ugy kérták 6t fel, hogy füllentsen va.la.mít~ i 
költ barátsággal adott hajlékot az egyedülálló be- ahogyan Laura mondta. Petrarcának : 
teg müvésznek mindaddig, mig kórhá.zba. nem. kol- _ Dalolj ! 

lett szállitani operáció végett. Magyar nemzetea Egy-egy jól sikerült huncatsága után az al- . 
asszonyi szépság, halástéka körül egy rokokó.. kotó müvész megelégedett öröme ömlött el arcán, 
má.rkinő fehér bajkoronájával, oldalán két gyö- ha kórusban fölhangzott a kaaagás: hazudsz l 
nyörü, eszményi gondolkodásn leá.anya.l... V t" h é · b ~·t .1. r·· ,.te A.s val~ · a.mpe 1cs ez r g1 S.I't~o St~og u.. ., ... m1 

Már moet tessék a jelenetet . végig értékelni, fanatikus ragaszkodá.~!~. A nyomorusá.g duló nap-
meunyire jellemzi - DonAtil Gyulát 1 A levélhordó . jaiban tudniillik esztendőkön keresztül nyilt kouy
az 6 kedvéért örömmel áldozza. föl vasárnapi sza- hát talált a derék vendéglős és még derekabb fe*, 
ba.dságá.t és az11nfölül tudja, hogy épen ez a ké- lesége há.zába.n 8 noha az utolsó kra.jcá.rig vissza
pes kártya. öremet fog okozni. Tudja azt pedig, fizette a spricoer- és gulyás-ceehet (több ezer fo
mart Donáth Gyula a gyermekded lélek nyiltsá.- rintról . volt szó !) mégis szinte indillatos bá.
gá.va.l és eruptiv közvetlenségével minden egyes láva.l viselkedett Vampatics irá.nL Vampeties pedig 
posta alkalmából kítört előtte, akár örömmel, akár hébe-hóba valami különös lelki szadizmussal vi
szomorusággal. A levélhordó, aki sohase látta a szonozta. a szerotetet és akárhányszor olyanokat 
bárónl'it, ugyszólván Donáth Gyulán keresztül hó- mondott Donátbnak, amiket ez a hirtelen haragu ön* 
doló tisztelője l6n a kiváló hölgynek. - Ezután érzet mástól el nem türne. Hanem azért magesett 
uj látogató érkezett. hébe-hóba, hogy Donáth valami miatt föllá.zadt éa 

• 
(A lámpagyujtogató a Lendvay.utcából.) 

Ugyanaz a jelenet. Ugyanaz a szeretet, ragaszko
dá.& és melegség az egyszerü ember . szemében. 
Kisül, hogy jó ismerőse a mü vésznek és nagy há
láva.l tartozik neki. Egyszer tudniillik el akarták 
csapni ezt a nevezeLes lámpagyujtogatót, mire el
panaszolta b.ajá.t Doná.thnak, ki is rögtön a főpol
gármesterhez rohant, majd a hivatalbéli fokozato· 
kon lefelé az illetékes közegig, mig meg nem men
tette pártfogoltját a Lendvay-utcá.nak. Meg vagyok 
róla győzc.'ídve, hogy Donáth Gyula az egyetlen 
pesti lakos, aki utcájAnak lámpagyujtogatóját sze
mélyesen ösmerí. 

A levélhordó és lá.mpagyujtngató, mint rész
vétlátogató a beteg nagyságos urní.l. a kórházban l 
- e.z köteteknél jobbau jellemzi Donáth Gyulát, 
a jó embert. Mert az. És itt le kell irnom még 

l 

ilyenkor - kimaradt. 
Egy il1en több heti szeoesszió után megtör. 

tént, hogy Donáth kíssé meglapnlva beoson a 
kerti vendéglőbe. 
. - Hát te hol voltál ? - kérdi szígoruan V am-
patics. 

- Kérlek, - szepag kissé J?on.Ath, - foly~ 
ton meg voltam hiva. 

-Te? Hol? 
- Kérlek1 Berzog báróéknál, Weiss Fiilöpék~ 

nél, Deutsch Ant&lékná.l • • • 
- Te ? Biszen egészen letogytil • • • . 
.- Én 'il Hat kilót biztam • • • 
- Te 'il Jere ceak •••. 
És vitte Donáthot & mérleghez. Jd'ia.latt V am

patics a gép körül bibelMött, Donáth & kabátja 
zsebébe harminc kiló sulyt lopott bele. 

-Állj osak od& föl,- rendelkezik: Vampeties. 
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Donáth engedelmeskedik és a mérleg szás.. 
;·. huszonhat kilót mntat.. · 

· • - Szállj csak le egy kissé, valami baj van 
; a mérlegben, - inti le az 6 Franci b&Ji.tja, aki 

' • ·1 most utána néz és látja, hogy a mérleg rend-
l ben van. 

- Most t - parancsol Vampetios. 
Donáth föllép. A mérleg megint százhuaon· 

hat kilót mutal 
l : Vampetics rá.néz a mérlegre, majd Donátbra, 
i :. aztán megint a mérlegre, majd ujra Donáthra, - · 

: egyszerre csak düht61 kipirult arcoal, fenyeget6leg 
1, ~. r&ordit Donáthra : 
: ff - Hazuasz! ,- ;·? ' 

.~ Dyen és hasonló móká.k, tréfák és élook, mint 

t 

"~valami legendakör fog ronnmaradni a bijos öreg 
l'6káról, éppen ugy, mint a mArvá.nymüvek a nagy 
szob:rásztól és igy megadatott neki, hogy munkái 
mellett életben maradjon egyéniségének emléke' is, 

·. mint bohém-müremek. G. 1. 

-------------------------------==-= Akik nem.adnak borravalót. 
t _'i, 

Brémal g·yárosok kalandja. 
- Az Aradi KlJzliJng tudósitójától. -

Arad, szeptember 28 
' Furcsa, kacagtatóan komikus kalandba ke
: veredett tegnap két elökeUS brémai gyáros, akik 
: N agyváradon jártak tanulmányuton. A gyáro
l sokat ugyanis a rendOrség leány kereBkedók
, nek nézte, igazolásra sz61itotta fel Oket és bi
' zonyos, ha nem tudják okmányaikkal kétséget 
. kizáróan beigazolni, hogy ok Brémában eaz· 
· dag, tekintélyes gyárosok -a rendőrség letar-

tóztatja őket és bizonytalan hosszu ideig, amig 
· a német követség igazoJási akciója véget nem 
~· 6r, - raboskodhattak volna. Az érdekt~s, külö-

1 nös esetről a következO tudósitásunk szól : . 
· Tegnap délben a Rimanóczy·szálló előtt · 
' két hatalmas automobil állott meg. Az 

':· : automobilból elegáns urak: szálltak ki és azo· 
~ ; bát béreltek a Rimanóczy.szállóban Az első 
· ·emeleten kaptak szobát. A vendégkönyvbe a 

következőkép irták be nevüket : 
, "Riemers Albert és Schustek Károly brémai 

gyár osok." · . . 
; Az aut omo b ilon n em sok pakk volt, mind· 

t • amellett a szállodai személyzetnek igen sok 
dolga akadt, amig a pakkokat elhelyezték az 

:emeleti stmbába felcipelték és Iliitiar az a~to
: mobilok számára a tüzoltó laktanyában helyet 
· azereztek. · 
. ·· Nem esoda, ha a szállodai személyzet rop· 
• pant bosza okodott azon, hogy a két elegáns 
ur, a két állitólagos brémai gyáros borrava-

, lót egváltalában nem adott. A szóbákat eMre 
kifizették két na pra, de borravalót a személy
setnek a megleheMsen nagy hordári munkála
tokért egyáltalában nem adtak. 

·l Talán ez az elkeseredés, ez a boszanko· 
dás teremtette meg a személyzet körében azt 

' az impressziót, hogy ezek az urak nem gyáro
sok, hanem nagystilü szélhámosok. 
: Elég az hozzá, hogy tegnap reggel értesi
tették a rendőrséget arról, hogy gyanus embe
rek tartózkodnak a Rimanóczy-szállóban~ A 
rendörség nyomban széleskörü megfigyelést ren
dezett. A két ur tényleg gyanus volt. 

Egy külföldre vonatkozó rend~ri köröz
' vényben ugyanis keresnek két nagystilü leány· 
·· keresked~t, akik nagyon elegánsan öltözködve 

automobilan járják be Német·, Osztrák- é~ 
Magyarországot, . megfordulnak: Romániában is 
és mindenhol kitfinO üzletet csiná1nak az el
szállitott leányokkal. Ez a körözvény megjött a 
nagyváradi rendőrséghez is. 

·· .a két urat szigom megfigyelés alá vették. 
A dolog mind jobban gyanussá vált. A két ur 
Jgyanis egész nap a városban járkált, de hogy 

ARADI KÖZLÖN~-. 

hol és merre - ast nem lebetett megtudni 
Amikor a gyanu már elegendiS ertss volt, az 
~ppen automobilan hazajött két urat igazolásra 
szólitotta fel a rendőrség. Az idegenek roppant 
higgadtan és nyugodtan vették elO írásaikat, 
amelyekMl azután kétségtelenül kitiint, hogy 
a gyanusitott emberek tényleg elOkelő brémai 
gyárosok. 

Riemers Albert és Scbustek Károly a ka
land után még tegnap este automabilon elmen
tek Debrecenbe. A két gyáros ugyanis automo· 
b ilon európai körutra indult és most a magyar
országi gyárviszonyokat tanulmányozzák. 

Aradon letartóztatott 
,rablógyilkosok. 

Megölt és kifosztott földbérlő. 
- A:r. Aradi KlJzllJng tudósitójátóL -

Arad, szeptember 28. 

Az arad· gáj i rendőrkapitánysághoz beosz
tott Jlarjai Gábor rendörőrmester ébersége és 
Ielkiismeretessége ma este három rablógyilkos
sággal terhelt suhancot juttatott az aradi rend· 
Oriég kezére. ~A gyereksorból a1ig kikerült Ie· 
gények, a saját bevallásuk szerint, vasárnap 
éjjel agyonvertek Hódmezővásárhely mallett a 
csomorkányi csárdánál egy jómódu hódmezO
vásárbelyi fuvarost és földbérlőt, akit kirabel
tak, az elmblott holmikat pedig Aradra hozták. 

Az áldozat :Személyazonosság& még nincs 
ezideig megállapítva, mert ugy látszik, a h6d
mez0vásárhe1yi rendőrség még nem is tudja, 
hogy mi történt vasárnap éjszaka a város ha· 
táráhan t 

Az eset Nszletei ezek : 
Marjai Gábor gáji rendőrőrmester ma 

reggel kilenc óra körül figyelmessé lett egy 
bajusztalan,. kö~éptermetü Jegényre, akin lát
szott, ho~y céltalanul kódorog a külváros ut
cáin. Mikor azsnban az őrmesterrel több izben 
találkozott, földre sütötte szemeit és igyekezett 
eMie kitérni. Ok az igazolásra nem lévén, az 
Ormester egyelőre csak szemmal tartotta az ide
gent. Fél tiz tájban bement a kapitányi hiva
talba a ott arról értesült, hogy egy Lingurár 
János neVü cigányteiepi lakos várakozik reája, 
mert valami fontos dologra akarja felhivni a 
figyelmét. Az őrmester · megtudta Ligurártól, 
hogy l'f'ggel óta három, magyaros ruhába öltö
zött idegen fiatal ember egy kocsit és két lo
vat próbál eladni a cigánytelepen. Alkusznak 
Litsu, gunynéven Lingu:rár nevü telepi korcs
márossa1, aki valószinüleg meg is veszi a mon
dott dolgokat. . 

Az adott szeméJyleirás után az · őrmester 
azt hitte, hogy a lovat árusitó legények egyi
kében felismeri azt a gyanus viselkedésü em~ 
bert, a kit ő rel2'gel látott. Meginditotta azonnal 
a nyomozást· és megtudta, hogy a legény a 
vasuti állomás ff'lé távozott GájbóL Telefonon 
értesitette errlll a vasuti rend~ri kirendeltséget 
és felhivta a tiuselmüket a szökevényre. Az 
t5rmester figyelmezteMse eredménnyel járt. mert 
a vasuti rendőrség este hat és hét óra kö2ött 
letartóztatta a személy]eirás alapján a fiatal 
embert, aki Kovács János hódmezővásárhelyi 
napszámosnak mondotta magát. 

Előállitották a rendőrségen, ahol elr.ibb Be
recz Ferenc rend~rkapitány, majd Szcepkovszky 
Teofil ugyeletes rendlírhadnagy fogta vallatóra. 
Kovács eleinte tiltakozott az ellen, hogy a 
rendőrség lít bármivel is gyanusitsa és azt 
mondotta, hogy munkát keresett Aradon. Mi· 
kor azonban megtudta, hogy a rend~rség gya· 
nusnak ta1á]ja azt, hogy reggel két társával 
lovakat kínált eladásra, szenzációs vallomást 
tett. 

• 
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- Nagy bün nyomja a lelkemet tekinte ... 
tes uram, - mondotta a husz esztendtsa su .. 
hane, - mert én és két társam, akikMI még
reggel elváltam, agyonütöttük a gazdáját annak. 
a kecsinak és levaknak, malyeket itt Aradon. 
akartunk eladni. 

Akit megöltünk, annak a nevét nem tu ... 
dom megmondani, csak látásból ismerem. Hód
mez6vásárhelyi földesgazda és fuvaros. Vasár
nap éjszaka találkoztunk vele a csomorkányi 
uton. Ez az ut a csomorkányi pusztáról vezet 
V ásárhelyre. A csárda közelében ért utol ben~ 

nünket kocsijáva1. Beszélgetésbe eredt velünk: 
és meghivott egy pohár borra a csárdába. Egy 
óra hosszat beszélgettünk vele, elmandotta, hogy
borjukat szállitott egy marhakereskedő nek. In··
duláskor felajánlotta kocsiját, melyen két tár
sammal, KovácB Samuval és . Borsodi JánE>s
sal elhelyezkedtünk. Borsodi egy fertály óra. 
mulva odaaugott nekem, hogy jó lenne megka-. 
paritani a gazda pénzét. Én tiltakoztam, de Ko-. 
vács Samu i.A biztatott és pár pillanat mulva. 
mindhárman a nálunk volt husángokkal hátul ... 
ról agyba-főbe vertük a gazdát. Mikor eszmé· 
letlenül lebukott a kocsiról, mi is leugrottunk. 
s addig rugdostuk, mig élet volt benne. Mikol' 
már lélegzeni sem tudott, elvettük' a péndt:. 
ami körülbelül ezer korona lehetett, fel· 
filtünk ujra a kocsira és Aradra hajtottunk, ahol 
el akartuk adni. Minthogy nagyon féltem tár
saimtól, elváltam és most nem tudom, hol van~ 
nak és mi történt a kocsival, lovakkal. 

A fiu vallomása után Szcepkovszky rend
Orhadnagy mozgósitotta az összes detektiveket, 
akik a város minden részébe szétszóródva ke ... 
resték Kovács cinkostársait. Joó István detek
tiv az Uránia·szinházba ment, hogy a személy~ 
Jeirás alapján ott keresse a suhancokat, abból 
a feltevésből indulva ki, hogy . ezek mindenfél& 
látnivalót megnéznek .. 

A mozgószinháznál állemásozó rend~rtől 
azt a felvilágosítást kapta, hogy körülbelül egy-· 
negyed órával előbb, amint a detektiv oda jöt~ 
a személyleírásnak teJjesen megfelelO két pa-. 
raszt legény volt a moziban és onnan a Sza~ 
badság-tér felé mentek. A detektiv ezen a nyo
mon tovább haladva, eredményhez jutott. Igaa 
Sándor órás üzletébe nézett be és ott píllan-. · 
totta meg a két rablógyilkost, akik épen egy 
ezüst órára alkudoztak. Nyomban letartóztatta 
és rendt"íri segitséggel a városházára kisérta 
Oket. 

Kihallgattatásukkor kitünt, hogy el6bb el-. 
fogott társuk hamis neveket mondott be, mert: 
az utóbbiakat MocBári Samunak és Aracsi Já .... 
nosnak hívják. Eleinte tagadni akartak, de, 
mikor szembesitették őket KovácscsaJ, akkor
ugyanoly módon vallottak, mint ez .. · A kocsit; 
és lovakat Litsu cigánytelapi .rorcsmáros vettet 
meg. A három rablógyilkos letartóztatásáról 
táviratilag értesitette az aradi rendőrség a hódo. . 
~t"ívásárhelyi rendörséget 

SPORT. 
+ Aradi lóversenyek. Október hó 23. éa , 

24--én lesznek a lóversenyek. Nevezési zár" ) 
nap : október hó 12-én este 8 óra. Rész-. · 
letes propozíciók: Vadász- és versenyla~ 
58., és a Wochen·Renn·Kalender 62. számában 
Első nap: L Sofronyai dij. Sikverseny. DU 1500 
korona. Táv. 9400 m. Urlovasok. II. Csálai dii 
Gátverseny. Dij 2000 korona. Táv. 2800 m. ur-: 
lovasok. III. Elad6verseny. Dij 1200 korona.· 
Táv. 1600 m. Urlovasok. IV. Hadseregi gát- · 
verseny. Dij 1400 korona. Táv. 2400 m. Tény
leges szolgálatban álló tisztek. V. Mácsai dij. 
Akadályverseny. Dij 1700 korona. Táv. 4000 
m. Urlovasok. Második nap: I. Kurticsi dij .. 
Sikverseny. Dij 1500 korona. Táv. 3200 m. Ur· 
lovasok. IL Hadsexegi akadályverseny. Dij 1400 
korona. Táv. 4000 m. Tényleges szolgálatbao.. 
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..._ .. illó tisztek. III. Eladóverseny. Dij 1200 korona. 
Táv. 1600 m. Urlovasok. IV. Sirnándi nagy 

l akadályverseny. 2300 korona. Táv. 4800 m. Ur
i lovasok. Nevezések a versenytitkársághoz 
' (Batthyliny-utca 31.) cimzendők és mindenféle 

l -;~:=~~·Mmt~~n:ÜvESZET. 
t-

A szinház mUsora : í 
f,.
r 
i Szerda: J, o v a g u r, vigjáték. Beregi Sándor be-
!'- 1Dutatkozá.sa. (B bérlet), 

r 
Csütörtök : L u p i n A r z é n, dráma. Bemutató elO

adás. (C bérlet), 
~ Péntek : L u. p i n A r z é n, dráma. (A bérlet). 

-...., _ Szombat : C a s a n o v a, operett. (B bérlet) 
"' --

": · · ' Bujdosó kuruc dala. 
~ (1711.) 
~ Felleg borul a beszkédi sziklára .•. 
~-· Hejh, szomoru a magyarnak világa l 
~ Szegény kuruc, két orcáján köny pereg, 

Reáborul a lovára, kesereg. 
l 
'l . 

\ 

l 

~ . 

•'· 

•• 
fill'' 

Késő éjjel ; hullanak a csillagok, 
Hazájokból bujdosnak a magyarok, 
Elbujdosnak szabadságot keresni, 
A rabhazát szabadokul szeretni. 

Kikelet van, fecske, gólya visszatér -
Mineküok meg most köszöntött bé a tél, 
Mi most szállunk ... merre ? Isten tudja csak l 
-~Ahol nem csörögnek Biró rabvasak. 

Kengyeiben van már a lábam, indulok, 
Hajh, de százszor vissza-visszafordulok ••• 
Fáj a szivem, sir a lelkem, ha látom, 
Hogy ki az ur már ezután hazámon ? 

Ködbe borul az erd~, hegy, völgy, határ 
Lovam lába Lengyelország felé jár ; 
Búean ballag a trombita szavára: 
Hejb, de nem ugy, mint egykor a csatára l 

Régi kardom a eok harcon csorba lett, 
Gyöngyház-rakott karabélyom elreped t; 
Megérezték e hivséges fegyverek, 
Hogy a kuruc eztán már csak kesereg l 

Tarsolyomról a skófiom fesledez ; 
Rabhazámtól elválásom képe ez: 
Szomoru lesz bujdosásom, életem -
Mégis megyek: szabadságom szeretem l 

Büszke vagyok, megalázzam magamat? ' 
Lehajtsam a vasigába nyakamat? . . • 
Igaz, nemes, nyakas kuruo nem hajol : 
Inkább eiteng az ég alatt valaholl 

Ha Rlikóozi bujdosbatik : mért ne én ? • • • 
Megverne az Isten, ha nem követném t 
Nagyobb lesz lS bujdosva is, mint azok, 
Akik miatt számkivetve sanyarog. 

- Megyek immár nagy idegen országba : 
OrszágtallllÍ fejedelem azoigája ; 
Inségiben hivebb hive maradok, 
Igy szt>kták ezt az igazi magyarok l 

Tbaly Kálmán_. 

• A lovag ur. · Csergts Hugó nagysikerü 
'Vigjátéka, A lovag ur kerül sziore holnap a 
szinházban. Ebben a vigjátékban lép fel el6-
ször Beregi Sándor, a visszas.zerzMött lirai 
szerelmes,~ aki György apród szerapében szép 
sikereket aratott annak idején az aradi szin-

" padon. 
· . * Lupln Arzén. Ez a cime · annak 8 detek-

1iv-drámának, amelyet csütörtökön mutatnak be 
az aradi szinházban. A budapesti Vigszinhtb
nak még mindig müsordarabja a Lupin Arzén, 
amely nagy sikereket aratott az egész világon. 
A csütörtöki premiéren a cimszerepet Ditrói 
játsza. aki H6dmez6vásárhelyen osztatlan tet-

~IKÖZLÖNY. 7 
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tivet. 
. * Uj müsor az Urániában. Szardán kerül 

bemutatóra az Uránia szinház szenzációs moz
gófényképekből összeállitott müsora. A müsor 
legnagyobb attrakciója Bleriotnak, a legna
gyobb aviatikusnak bresciai repülése. Ez ma
gában véve már olyan látványosság, mely mél
tán provokálja a közönség érdeklődését. A Hor
tobágyról készült uj mozgófénykép a nagy 
magyar Alföldnek ezt a délibábos rónaságát 
mutatja be eredeti életével. Az orosz-perzsa 
határ nem mindeonapi látványt nyujt és ha a 
müsor többi számát tekintjük, ugy megállapít
hatjuk, hogy az Uránia ismét olyan müsorral 
lép a közönség elé, mely sikereinek számát 
fogja növelni. 791 

A szubvenciós Löbl. 
Gyáralapitési pör. 

* Az a per, amelyet még 1906. áprilisában 
iBditott Lobl Mátyás a Kammer testvérek 
textilgyár részvén,Ytársaság ellen, s melyet a 
Kuria a napokban fejezett be jogerős ítélettel, 
azomaru világot vet egész iparfejlesztési ak
ciónkra. Egy kis liptószentmiklósi jelentékte
len iparvállalat eladása után - amint "A Hi
t el" irja - a Kammer testvérek feljöttek Bu
dapestre s mert valamiből csak meg kell él
niök, elhatározták, hogy szövőgyárat alapíta
nak. Meg is alapitották s mint az nálunk már 
szokás, a saját ~enge anyagi erejükben nem 
is. biztak, hanem a gyárat már abban a re
ménységbeD .Uapitották, hogy akkora állami 
szubvenciót kapnak, amely aztán összes költ
ségeiket fede~i. A két Kamrner testvér védan
gyal u1án kutatott, aki nekik ezt az állami 
szubvenciót "kijárja" B rövid keresés után rá
akadtak Löbl Mátyásra, a magyar ipar meg
váltójára, aki baráti és ismerős körben élete 
nagy céljául azt tűzte ki, hogy Magyarország
nak gyáriparát megteremtse. A kormánynél 
mindig tárt ajtókra talált Löbl Mátyás 
~lis állami szubveociót olyan biztosan senki 
sem tudott kijárni, mint Löbl Mátyás, 
ez az önzetlen férfiu, a ki nem adatott 
magának előleget, nem áUittatott ki a 
maga számára dijlevelet, sőt készpénzbeli ju
talmat sem kért, csak azt kötötte ki, hogy a 
szubvenció megadása után 8 részvénytársaság
nál igazgatósági tegságot kapjon s aki a kor
mánynak is addig járt a nyakál'B, mig ki nem 
osikarta tl'íle a magyar nemességet. A nemes
séggel ugyan kis baj volt, mert O a "verbászi" 
előnevet kérte, hisz ott ringott egykor bölcsője, 
de csak a "telecskai" előnevet tudta megkapo~ 
ami he végre is belenyugodott, mikor W ekerle 
nagyon kérte. 

Ö volt aztán az, aki a Kamrner testvérek 
részére az állami szubvenciót kijárta. Az elslS 
szubvenoió másfél százezer korona volt, körül
belül annyi, mint a m'tnnyit a Kamrner test
vérek a maguk Ilyárába befektettek. Ez a siker 
aztán elkapatta Löblt is, a Kamrner testvére· 
ket is és nagyobbra vágytak. Ujab"b és még 
nagyobb áUami szubvenci6 kellett nekik. Me
gint Löblbez fordultak tanáceért és közbenjá
rásért B Löbl készséggel sietett is segitségükl'e. 
Azt mondta nekik, hogy a szövl5gyárat a már 
kapott állami szubvencióval nagyobbitsák meg 
B aztán kérjenek ujabb állami szubvenciót egy 
fehéritlS ·és appretirozó osztály berendezésére. 
Ez is megtörtént s Löbl egy fél milliónyi ál
lami szubvenoiónál nagyobb összeget járt aki 
a Kammer testvérek számára a jelenlegi kori 
mánytól. Milror Löbl ilyen azépen elrendezte 
Kammerék dolgát, rábeszélte lSket, hogy az 

egész gyá."at alakítsák át résnénytársasággá, 
amely ügyleten ujabb nyereségre tehetnek s.zert. 
Ez is megtörtént s a részvénytársaságban a 
Kammer testvérek gyára, mint betét szerepelt, 
még pedig olyan összeggel, hogy ennek az ösz
uegnek majdnem 80 százalékát képviselte a 
két állami szubvenció a csak 20 százalékát az 
az összeg, amit a gyárba a Kammer testvérek 
fektettek bele. Ebb61 kitünt, hogy az ügyes 
Löbl majdnem négyszer akkora állami szub
venciót tudott kijárni a Kamrner testvérek szá· 
mám, mint a makkora a Kammer testvérek 
egész befektetett tőkéje volt. 

Mindezeknek a szalgálatoknak fejében 
Löbl nem kért egyebet, mint azt, hogy neki a 
részvénytársasággli átalakult gyárban egy igaz
gatósági tagság jusson. Kamrner testvérek azon
ban rebus bene gestibus, mint hogy töibé 
Löblre szükségük nem volt, erről hallani sem · 
akartak s vele minden további összeköttetést 
megszakitottak. 

Ekkor Löbl gondolt merészet és nagyot. 
Az önzetlenséget szegre akasztotta s nem 

ugyan az állami szubvenciókért, hanem a "ta
nácsokért" pert inditott a részvénytársaitág 
és a két Kammer testvér ellen 32,000 K.·ért, 
amely összeget ugy számitott ki, · hogy a gyár 
alaptőkéje 1.600,000 K, ennek 20/0-a neki jár 
azért, mert lS adta a tanácsot. hogy a gyár ala
kuljon át részvénytársasággá. A pert elveszi· 
tette mind a három fórumon s azóta a nyilat.. 
kozatok egymást érik a lapok nyiltterében, 
mindazoknak okulására, akik meg akarják 
tudni, hogyan és ki által kell állami SZ'lbven· 
ciókat kijárni s akik igaz képét akarják látni 
egész állami iparfejleszté•i akciónknak. 

TÖRVÉNYKEZÉS. 
§ Ujabb feljelentések Szantó Izidor ellen. Fa

kert, Zimándujfalu, Zimándköz, Nagyvarjas és 
Forrai-Nagyiratos községekből járták ma bent 
az aradi ügyészségnél egyes gazdálkodók, akik 
panaszt tettek Ujházy Andor és Szántó Izidor 
ellen csalás és okirathamisítás miatt. A felje· 
Ientés ezerint Szántó és Ujházy bejarták azt a 
vidéket és nemcsak részvényekkel manipulál
tak, hanem váltót is hamisitottak egyes gaz
dáikadók nevére. Az ügyészség meginditotta az 
eljárást. 

§ A herceg "ügyvédje~'. Budapeströl jelen
tik : A mult év februárjában Cantacuzene Fri
gyes herceg Budapestre jött lakni Münchenb6J, 
ahol különváltan élő felesége miatt nem volt 
maradása. Budapesten a herceg lakásadója, 
Biadermann Győző azt tanácsolta neki, hogy 
feltétleo saükséges a magyar honosság meg
szerzése a felesége ellen folyó válóperben. Aján
lására Kisteleki Izsó dr. budapesti ügyvédhez 
fordult, akiről később kiderült, hogy nem is 
ügyvéd, nem. is doktor. Kisteleki a honosság 
megszerzése eimén több száz koronát kicsalt a 
hercegtől, akit később rábeszélt arra, hogy tár
suljon vele egy kereskedelmi iroda-vállalathoz. 
A hercegráállt az alkura, de mire rájött, hogy 
becsapott ember, már üthette a pénze nyomát. 
A herceg erre Káldor Gyula dr. utján csalás 
miatt följelentette Kisteleki Izsót, aki fölött ma 
ítélkezett a. budapesti büntetőtörvényszék. A 
csalót 6 hónapi börtönre itólték. • 

§ "A panádi vérengzés. N agyváradról jelen- , 
tik: Az aradi Tribuna annak: idején hossztbl~ . 
cikkben megtámadta a honvédséget az isme t 

pánádi összeütközés dolgában. A Tribuna ~zcr · 
kesztöje és a cikk irója Romániábt!. wen tel:, 
mire Nicbia György nyomdász állott a biróság 
elé, kit ma a nagyváradi esküdtbiróság egy 
havi fogházra és kétszáz korona pénzbüntetésre 
i tél t. 

. -~ 
..~ 
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Megdobált püspök. 
Távirati tudósítás. 

Arad, szeptember 2,. 
Feltünó eset történt tegnap egy 

·olasz püspökkel. A főpapot, aki a püs
pökség székhelyét hivei tiltakozása 
ellenére meg akarta változtatni, 8 !a
kósság kövekkel megdobálta és kény
szerítette, hogy azonnal hagyja el a 
várost. 

Az esetről 8 következő velencei 
tá vir at számol be : 

, A Pó folyó deltájában lévő Adria 
város püspöire már régebb idő óta át 
akarta tenni székhelyét a közeli Ro
vigóba. A község ellenezte a püspök 
szándékát, aki azonban a ezentszék
hez fordult engedeJemért és azt meg 
is kapta. Az adriai hivők ekkor tilta
koztak a püspök terve ellen és egy 
régi pápai bullára hivatkozva köve
telték a régi székhely fentartását 

Tegnap a !akósság arról értesült, 
hogy a püspök ennek ellenére meg 
akarja valósitani tervét. A hivők erre 
megszállották a püspöki palotát és szit
kozódva, átkozódva kikergették a püs
pököt. Az egyházfő kocsin a pályaud
varra ment, ahol ismét megujultak a 
botrányos jelenetek. A püspököt kö
vekkel meghajigálták és már-már hoz
zája férkőztek, mikor lovasrendőrök 
érkeztek a helyszínre és azétoszlatták 
a népet 

A püspök Rovigóba utazott, ahol 
..J.gyba feküdt. Mint mondják, több kő 

." megsértette testét. · 

-- Lapunk mai számához egy postautalványt 
mellékelilnk és kérjük mindazon elöfizetöioket, 
kiknek előfizetése lejár, sziveskedjenek annak meg
ujitása iránt intézkedni, hogy a lap szétküldése
ben akadaly ne marüljön fel. 

- Thaly Kálmán temetése. Fővárosi tudósi
tónk jelenti: Thaly Kálmán temetése csütörtö
kön délután 4 órakor lesz Pozsonyban. A te
metésen a képviselőház, a Tudományos Aka
démia, a Történelmi társulat, a függetlens~gi 
párt és számos egyesület és vidéki kör küldött
ségileg fognak résztvenni. Tha.ly Kálmán vá-

. ratlan halála gyászba döntötte tudvalevőleg a 
Magyar Tudományos Abdémiát is, amelynek 
a ragyogó toHu történetiró osztályelnöke volt. 
A halálozás folytán az akadémia IL osztálya 
ma délben 12 órakor rendkivüli ülést tartott, 
hogy a Tbaly Kálmán temetésén valö részvé
telről határozzon. Az ülésen, melyen Nyáry 
Jenő báró elnökölt~ a tagok nagy számmal je
lentek meg. Az elnök rendkivül meleg, elpa
rentáló szavakkal jelentette az osztály tagjai
nak Tbaly Kálmán halálát s inditványára el
határozta az osztály, hogy a nagy történetiró 
és politikus ravatalára koszorut helyez s a te
metésen, amely Pozsonyban lesz, küldöttséggel 
képviselteti magát. A küldöttséget Berzeviczy 
Albert v. b. t. t., akadémiai elnök, Heinrich 
Gusztáv miniszteri tanácsos, főtitkár és Pauer 
Imre dr. egyetemi tanár, osztálytitkár vezetik s 
tagj ai Porstar Gyula báró tiszteletbeli tag, Zsi
linszky Mihály v. b. t. t., Thallóczy Lajos 
osztályfőnök, Vécsey Tamás udv. tanácsos, 
Ortvay Tivadar dr. akadémiai rendes-, Óvári 
Lipót és Borovszky Samu akadémiai levelez6 
tagok lesznek. A TudEn~ányos Akadémia és a 
Magyar Történelmi Tárilulat nevében Thaly 
Kálmán ravatalánál Berzeviczy Albert dr., az 
ak·Jdémia elnöke fog bucsubeszédet mondaoi. 

1909. szeptember ~9. ARADI KÖZLÖNY. 
------~--------~------------------------------ :::_ A nagyváradi püspökség. Budapestrlll ie

lentik : A "Katelikus Tudósító" munkatársának 
alkalma volt beszélni egy, a kormánykörökkel 
összeköttetésben álló magt1s állásu egyházi fér
fiuval, aki a nagyváradi püspöki szék betölté
sére vonatkozóhig igy nyilatkozott : 

- A nagyváradi püspökség betöltésére vo-:. 
natkozólag a vallás- és közoktatásügyi karmány 
már megtette előterjesztéseit A római kuriával 
tárgyalások folytak, melyek eredményesen is 
végzödtek. A kormány azonban a további lé
pések felfüggesztését és a hatöltés bizonytalan 
időre való elhalasztását kérte. Kérelmét azzal 
indokolta, hogy a jelenlegi vallásalapot több 
oldalról nagyon igénybe vették és a kormány az 
iiresedésben Jev6 püspöki szék folösjövedelmei
vel is iparkodik a hiányt pótolni. E tervével szem
ben különösen Rómában felmarült akadályokat si-
került elhádtania a kormánynak, annál is in
kább, mivel a kandidált személyére -ronatko· 
zólag znár megeg_yezés t6rtént. 

- Ajandák ]usth Gyulának. Ft'városi tudó
sitónk jelenti : Justb Gyula képviselöházi el
nöknek ma egy ismeretlan tisztelője egy ébenfa 
nyéllel ellátott ezüst-fokost küldöttt, melyre a 
következő vers van rávésve: Ha kezedben va• 
gyok, ne félj, Mert ha kell, sujtok én, Vagy 
győzünk, vagy meghalunk, De a ha~a · fölött 
nem alkuszunk. 

- Az arad-kikinda1 vasut épitésa - mint 
a P. N. írja - hónapokkal ezelőtt tui valevő 
leg megakadt. mert a vállalkozó az elsőbbségi 
kötvényeket német bankoknál kénytelen volt 
elzálogositani. Több mint három millió koroná
ról volt szó s a német intézetek, melyek 1 a 
pénzt adták, egy szép napon arra ébredtek, 
hogy vannak elsőbbsSgi kötvényeik, de vasut 
nincs. M>ir-már baj lett a dologból, amikor· a 
kormány szükségét látta annak, hogy közbe
lépjen. A. kereskedelmi miniszterium abból in· 
dult ki, hogy a német pénzintézetek teljes jó
hiszemüséggel jártak el s nem méltányos, hogy 
akkor, amikor tőkrjüket magyar vállalatba fektet
ték, pénzüket elveszitsék. Igaz ugyan az a körül
mény, hogy a kormány képvisel6je a · szóban 
forgó vicinális igazgatóságában ült, jogilag a 
kormányt nem kötelezte semmire, mégis ~ 
ugy látszik - inkAbb azt a felfogást tartotta 
szem előtt a miniszterium, hogy nem szabad 
megengedni, hogy a német pénzpiaeot a ma
gyarországi vállalkozásoktól visszarettentsék. 
Látszólag a legegyszerűbb megoldás ]ett volna, 
hogy a kormány az elküldött pénzeket az ál
lamkasszából pótolja. Tekintettel arra; hogy ez 
mintegy ne~?yedfél milliójába kertilt volna a 
kincstárnak és ebben a formában nagyon is 
nehezen védhetO tranzakció .lett volna, a kor
mány ettől a megoldástól eltekintett. Hosz
szas tárgyalások után végre· abban a formában 
történt megállapodás, hogy az állam felügyelete 
alatt még rendelkezésre ál Jó hozzájárulásokból -
mintegy nyolc millió korona - felépítik a vas
utat s hogy a német intézetek kamatjövedelme 
okvetlenül kikerüljön, az Állarnvasutak, vala
mint a posta és az Ar~d-Kikindai VasutRész
vénytársaság között megfelelő szerződéses meg
állapodás létesült. A történt dispozíciók szarint 
ugyanis a kiépítendO vonalnak oly nagy lesz a 
forgRlma, hogy valószinüleg még a törzsrész
vényekre is jut a jövedelembőL A vasutat 
egyébként a Tószögi-Freund cég fogja épiteni 
és az építkezés minden valószínűség szarint 
legközelebb megindul. 

- Vasquez gróf temetése. Budapestről je
lentik : V Mquez gróf ..holttestét az Entreprise 
tegnap este kiszállitotta a farkasréti temető ha
lottas házába és ott diszes ravatalra helyezte. 
A temetés ma délután négy órakor volt ugyan
onnan. 

- .-:..:.· Lujza belga hercegnő Magyaror
szágba költötik. Bécsből táviratozzák :' 
Lujza belga hercegnő . tegnap . este 
Bécsbe érkezett. A hercegnő Berlinből 
jött Drezdán és Prágán · keresztül és 
utjának érdekes célja van. A hercegnő · 
elhatározta, hogy végleg otthagyja 
Berlint és ~~fagyarországba költözik és 
itt birtokot vásárol. A belga hercegnő 
csak néhány napig marad Bécsben és 
azután Budapestre utazik. . . 

- József főherceg a Hortobágyon .. Debre
cenből írják: József királyi bereeg nemsokára 
Debreeen világhirü pusztáját, a Hortobágyat 
szarencsélteti látogatásával, amennyiben néhány · 
napos vadászatot fog a pusztán rendezni. A 
Hortobágy tudvalevőleg kitünő vadászterü!et 
Vüdliba, vadkacsa vadászatra. A vadászatnak e 
nem mindennapos fajt9ja csábítja a fenséieet a .-.:,.: 
Hortobágyra, akiről mindenki tudja, hogy szan
vedélyes vadász. József főherceg, mint értesít· 
lünk, egy kisebb társasággal fog Dabrecenbe 
menni. Vojnovieb, a főherceg jószágkormány- ;~ 
zója levelet intézett Fésüs hortobágyi korcsmá· : ~ . 
rosboz, amelybe !l aziránt érdeklődik, hogy van-e ~· 
az idén viz és mező a Hortobágyon. Tudni · ~, 
kell ugyanis, hogy a vadliba, mikor a Hor
tobágyon átvonul, csak akker száll le a 
pmztaságon, ba ott van elég dus mezö és elég ~ 
bő viz. Ez idén ugy áll a dolog, hogy ugy f 
mező, mint viz bőven van a Hortobágyon, lft · ., ·_:l· •' .. 

mi sikeras vadászatot belyez kilátásba. ! 

- Temetés. A hirtelen elhunyt Lorant 
Dezs() budapesti lapszerkesztőt - mint Buda- · · f 
pestről jelentik: - ma délután temették el. Va- It·:·.· 

sárnap délután kivitték a rákoskereszturi teme-
tőbe, a melynek halottasházában ravatalra 
helyezték. A halálhírt mindenü1t igaz és mély , 
részvéttel fogadták. Özvegyénél igen számosan· , ~ 
kondoleáltak és százával érkeztek hozzá a rész- . ··. 
véttáviratok, amely~knek sorát Fajérváry Géza · .· · .. · · 

báró, volt miníszterelnök kezdte m~g. Tómf:!té- . ··-r-. . ·. 
sén, amely kedden délután három orakot· volt, ' · . 
a Budapesti Ujságirók Egyesülete, az Otthon ··.· 
és a Szabadkőműves na~ypáh')]y testületilBg · · .. : 
vett részt. A sirnál Purjesz Lajos és Szala y 
Mihály dr. mondták a bucsu1-tató beszédet .. 

- Gyulai Pal haldoklik. Budapesti tu· . 
dósitóuk jelenti: Gyulai Pál, a kiváló. · 
kritikus, a Budapesti Szemle nagy
rrevü szerkesztője, ·-néhány nap óta 
sulyos betegen fekszik Sándor-utcai· 
lakásán. Az iró az idén épp ugy, mint 
máskor, Leányujfalun töltötte a nya
rat. Az ősz közeledtével azonban ha
nyatlani kezdett az egészsége, még · 
pedig olyan mértékben, hogy. hozzá~ 
tartozói jónak gondolták, hogy Leány
ujfaluról beköltözzék Budapestre. Itt 
Farkas dr., háziorvosa kezeli. 1fin
dennap méglátogatja kétszer. A beteg 
állapota olyan, hogy Aranka leányán 
és ápolónójén kivül senkit sem fogad- " 
hat. - Ejjel jelentik még : A késő ·· 
éjjeli órákban a 83 éves Gyulai Pál 
állapota oly rosszra fordult, hogy or
vosai szerint minden pillanatban bekö
y·etkezhet a katasztrófa. A beteg az 
esti órák ban ~l veszitette eszméletét, 
azóta agónizál. 

- Hegyaljai szüretek. Apatelek község mai 
közQYülésén a szüret megtartását október 4-ére 
határozták el. Termés közepesnek igérkezik.. , , 

- Eljegyzés. Vértes Miklós okleveles gyógy· 
szerész, eljegyezte Mayer Aduska kiaasszonyt. 

- Kell Manó cég ajánlja. csipke és szal-
lag különlegességeit. Telefon szám 678. l31 

- Házasulandók figyelmát felhivjuk 
Bruokner Lipót dus választéka butorraktá~ 
rára. - Neuman-palota. 3701 
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· . - A fiumei kormányzó lemondasa. Nákó 
·- -Sándor gróf fiumei kormányzó ma 

ra.. átadta Wekerle miniszterelnöknek a 
kormányzói állásáról való lemondását 
és kérte \V ekerlét, hogy ügyét sür-
gősen intézze el. " 

....:.... Az aradi 13 vértanu vesztőhelyének meg
váltására ui abban beérkezett adományok: Eddig 

r-· befolyt 43071 kor. Ol fill., Zubor Andor gyüjtése 
' 1050 kor., Dicsőszentmárton (Nagyküküllöm.) 20 

kor. 20 fill., Verseci függ. 48-as párt 22 kor., 
Vállaj község 20 kor., Aradi atletikai klub gyüj-

• tése 60 kor. 82 fill., Kaprucai körjegyző 50 kor., 
._ · Kjsszebeni j. ft'iszolgabiró 64 kor. 60 fill., };agy

!"'-· ' dobrosi község 20 kor., Bácstopolyai polgári ol
. \ vasóegy1et 41 kor. 80 fill., Jánosda község (Bihar
.. - ~egye) 5 kor., Gyöngyöstarján kiizség 4 kor., 

· Verobélyi járá.si főszolgabiró (Barsmegye) H6 kor. 
~50 fill., Torda-Aranyosvármegye 197 kor. 12 fill., 
,,;. Varga János (Niijzysomkut) 12 kor. 80 filL, össze
\ sen 44705 kor. 85 fill. 
~ 

;J.5. - A szociálista tüntetés áldozatai. A teg-
~ 'napi budapesti szoeiálista tüntetés alkalmával 

., történt rendőri kardhasználat következtében 
~· többen megs0besültek. Sulyos sérülésekkel a 

'~· Rókus kórházban ápolják: Szalav József 25 
\ éves cipész segéd, Rakó József 25 .. év(;s szabó-
"' . segéd, Kasza Jenő 34 éves cipész-segM (álla-

.,;; potuk esetleg életveszélyessé is válhat, ko-
-_ ... ponyasérülé-st szanvedtek ), SeMk Lajos 25 éns 
; géplakatos, Horváth Albert 24 éves asztalos 

"'-és Varga János 21 éves asztalos. Könnyebben 
sérültek és a Rókus-kórházból sebük bekötésa 
után elbocsátották: Töpl István 28 éves aszta
los, KovácB N. 29 éves könyvkötő segéd, Zsiga 
István 20 éves könyvkötő segéd, KovácB Ber· 
nát 18 éves szabósegéd, Balla Sándor 22 éves 
fiatalember, aki hirlapirónak adta ki rnsgát és 
Rubin Jakab 21 éves lakatos segéd. Az előál
litottak közül Bános József és Szönyegi János 
cipészsegédeket fogvatartották, mert sem laká· 
suk, sem foglalkozásuk nincs. A kiMgási eljá-

. rAs azonban valamennyi előállitott ellen tolyik. 

· . - A vasutasok árváiért. Felhivás a magyar 
;,..f'.,. vasutasok nejei és leányaihoz: A vasutali árvá· 

,_;_', kért l Midön a vasutas árvák napjának eszmé
jét a vasutas szövetség központi vezetőségében 
már egy évvel ezelőtt többször fölvetettem, az 
a gondtotlat vezérelt, hogy a magyar vasutasok 
orez!Ígos árvabázá[]ak mielöbbi me~alkoiását 
c:s.>lk egy olyan nagyobb arányu országos moz
galom biztosithatja, melyben a könyörületes női 
sziv versenyezve veszi ki a maga osztályrészét 
a nemes munkábóJ, hoJZy szegény özvegyeink 
.könnyeit letörölni és elhagyatott árváink kese· 
rüségeit enyhiteni segitsen. Az a gondolat ve· 
zérelt, hogy a jáléti intézmények hosszu lánco. 
}ritának aJkotására hivatott vasutas szövetség· 
ben állandó hölgybizottságokat alakitsunk, meJy 
bhottságok a kegyeletes és könyörületes áldo
zásnak igazi közvetitői és zászlóvivői legyenek. 
Ma is ez a gondolat vezérel, a midőn szept. 
30-án és okt. l én tartandó árvanapoktól már 
csak pár nap választ el bennünket. A magyar 
vasutasok nejeihez és leányaihoz és ezek utján 
az egész magyar társadalom hölgyvilágához 
fordulunk maJ a könyöradományok gyűjtésének 
küszöbén, mert kiknek kenyérkereső édes apját 
leggyakrabban önhibáján kivül a nagyközönség 
élet és vagyonbiztonságának hűséges szolgálata 

~·,. közben ragadta el a rideg haJá], azokon segiteni 
mindea nemes szivnek elengedhetlen feltétele. 
Sz!:'pt. 30-án és okt. l-én dolgozzunk a vasutas 

r árváknak. A kö_r.ponti szervező bizottság nevé-
' ben Bezerédy Abel dr., a bizottság elnöke. 

- Ezresek a pólyában. Budapestrlíl irják : 
Pénteken este hor.:lár állitott be az Üllői-uton 
levő állami wenedékhelyre és egy pólyás gyer
meketadott át. Azt mondta, hogy egy ismeretlen 

." nö küldte a csecsemőt. Amikor a pólyát felol
dották, · tiz Elarab ezres bankjegyet találtak a 
vánkosok között. ·Az esetr/H jelentést tettek a 
rendőrségnek, amely vizsgálatot inditott. A hor-

t"'- dárt már ki is hallgatták a föka.pitányságon. A 
tizczer koronát Szana igazgató a kis fiu nevére 
takarékpénztárban helyezte el. 

...... - ... -' "ll'-

ARADI KOZLÖN Y. 
------------------------------------------------ Halálozés. Ozv. Tufmnn Adolfné 73 éves 

korában Aradon. A1'pád-tér 4. számu házban 
meghalt. E hó 29-én délelőtt tíz órakor te· 
metik. 

- Részegen .a halálba. Kozma Sándor gáji 
gazdálkodó tegnap este tiz óra tájban házának 
pádlásán a kéménybe vert szögre felakasztotta 
magát. Mire felesége észrevette és levágta a 
kötélrőL Kozma már kiszenvedett. Este nyolc 
órakor tért haza a városból és szGmszédja tár
saságában megívott több üveg bort. Majd lefe~ 
küdt és hirtelen kiugorva ágyából a padlásra 
sietett. Az asszony azt hitte, hogy férje elfe· 
Jedte a padlás ajtót bezároi. Egy ideig várta 
Kozma visszatérését, majd mikor hallotta, hogy 
valaki verdesi a padlásajtót, felment a padlásra. 
A szegen lógva találta urát aki a hah\ltusa 
alatt rugdosta az ajtót. A rendörség részérOl 
Rámer István kapit·,\ny és Mészáros Gábor dr. 
tiszti orvos jelentek meg és megállapitották a 
halált. 

- Az aradi börszövetkezet felszámolása. 
Olár Jusztin, az aradi eipészek ~rmelő szövet
kezetének vezérigazgatója, aki a börszövetk.ezet 
felügyelO-bizottsági tagja, mint ilyen tette a 
felszámolásra. vonatkozó indítványt; minthogy 
most tl)bben odamagyarázzálr, a felszámolás 
valamelyes vonatkozásban volna a cipészek ter
melő szövetkezetével, annak kijelentésére ké
rettünk, hogy a két szövetkezet semmilyan 
összefüggésben nincs agymással és igy a ci
pészek termelő szövetkezete ZllVartalanul mü
ködik tovább. , 

- Foglalás Meller Egyedné!. f~rdekesJ hogy 
~VellerJ a hírhedt uzsorás, ki mindíg:más anyagi 
bajain akart segíteni, nyakig uszott adósság
ban. melyet azonban, dacára nagy keresményé· 
nek, esze ágában sem volt törleszteni. V asR.rnap 
azut:íu kellemes meglepetés érte a fogságban 
lévő uzsorást. Csukási Mór dr. budapesti ügy
véd az ügyfele megbízásából megjelent az 
ügyészségi börtönben Dobrov Ede végrehajtó· 
val és le akarta foglalni :Yleller értéktárgyait 
Onnan a rendörfökapitányságh<iz utasitották 
öketJ mert a tárgyak még n\·m mentek. át. 
Nagyneher-en hozzájutott Csukási Mór dr. ügy
véd a pénztárnál lepecsételve fekvő értékekhezJ 
melyek korántsem oly becsesek, mint aminCi
nek a lapok először ·reltüntették. Lefoglaltak 4 
osztálysorsjE'gyet, 7 dar"'b aranygyürüt, közöt
tük 4 brilliánsat, aranygyufatartót, aranysípot 
aranyszopókát, aranyórát és aranyláncot, egy 
ezüstfejü Prny6t, egy pár ez r koronáról szóló 
váltót, közöttük a hires Kolross Perenc-féle 
váltókat, melyekért Kolross Ferenc a velsi fog
házban ül s végül 236 korona készpénzt. .Mel
ler elég nyugodtan fogadta a foglalásról szóló 
értesítést, alá is írta a végrehajtási jegyző
könyvet. 

- A zsinagógából. A zsinagóga elóljá.rósága 
ez uton hozza. köztudomásra, hogy szukkotll este 
(szerdán) fél 6 órakor, csütörtökön és pénteken 
reggel fél 7 órakor, délelőtt fél l O órakor kezdő
dik az istentisztelet. 

- Idill rablással. München városát mosta~ 
nában egy különös eset tartja nagy izgalomban. 
Egy olasz ember azt az értesítést küldte a rend~ 
őrségnek, hogy e hónap 24-én egy 18 éves suhanc 
egy parkba csalta. Itt visszaélt vele, azután 
pedig két másik suhanc ugrott ki a bokorból 
és ezek kirabolták. A rendörség ugyanazon a 
napon két idegent tartóztatott le, akiket fajta· 
lankodáson értek. Azt hiszik, hogy a két eset 
között összefüggés van és a rendőrség most 
már a foljelentő olaszt keresi. 

- Betörö éjjeli ör. Gyuláról irják: Barna 
:Mihály gyulai éjjeli őr betört Weisz Mór és 
társa gyulai gyáros cég irodahelyiségéhe. A 
rendörség gyanuja hamarosan ráterelMött s el
fogták. BtAma valószinöleg R büntetés miatti 
félelmében börtönének ajtajára felakasztotta ma
gát és meghalt. 

- Ritka szép vadászzsákmány. Bódy Bódog, 
a megye egyik kiváló Nimródja e hó 25-én 
saját vadászterületén egy hatalmas tizes szar
vasbikát hozott terítékre, amely feltörve 200 
kilogrammot nyom. 

- A nagyközönség szives figyelmébe Ajánljuk 
Nádler Lajos Andrássy-tér ~o. szám alatt levő 
uri és női divatáruházát, hol teJjesen friss áruk 
közismert olcsó árakban kapbatók. 3706 

- Kossak csász. és kir. udv. és kamara 
fényképész müterme. Weitzer János-utca 3. sz. 
Telefon 65 7. 2811 

- Francia likörök legbiztosabb készitéséra, 
- házilag - a likőr aroma 1 üveg 60 fillér 
Vojtek és W eisznál. , r 

- Felhivjuk az uriközönség figyeimét Hirsch 
Antal uri szabó mi.itermét·e, Andr!l';S.f·WI' 18. 
sz., hol a legfinomabb szóvetekből elegán~ és 
olcsó ruhák szerezbetök be. 3G32 

- Fe hivjuk az uri hölgyközönség szives 
figyeimét Guttmann Izidor, Szabadság-tér 15. 
szám alatt levő divatüzletére, hol n:~gy raktárt 
talál vászonJ szövet, mosóáruk, blouzok és al~ 
jakban bámulatos olcsó árdk mellett. 364l 

A pénz híénái munkában. 

Ltátogatás az uzsorások mühelyében. 

-- Blldapesti levél. -
A tragikus véget ért Virágh Lajos föhadnagy 

uzsorásának neve a mult héten országos hirüvé lett. 
Ebből az alkalomból egy ujságiró felkeresett 
egy sereg pénzügynököt és alábbi tudósitá.sában, 
a tapasztalatok alapján, beszámol róla, hogy mi
képen csalja lépre az áldozatokat egy sereg ka~ 

landor, akiknek nincsen is módjukban pénzkölcsönt 
szerezni. A tudósítás a következő : , 

B. Gábor pénzügynök háromszobáB lakást 
tart a Rákóczi- uton. Az el6szobában csinos azoba
leány fogadja a jövevényt s a "nagyságos ur" 
dolgozószobájába vezeti. Az ügynök előbb fiirké
sző szemmal méri végig a klienst, aztán szigorua.n 
megkérdezi tőle : 

- Mi tetszik ? 
- Kérem szépen, olvastam az ujságban, 

hogy ön pénzkölcsönöket sz:erez. 
-Nos és? 
- Sziikségem volna . . . 
- Ugy ? Nem értem, hogy miért jön min-

denki éppen hozzám ? Miért nem fordul egyenesen 
a bankhoz? Mindenkinek én szerezzek pénzt? 

Igy méltatlankodik az ügynök. 
- Aztán van-e kezes ? 

- Dr. Elischer Gyula meghalt. A magyar 
m·vosi tudományt su1yos veszteség érte : dr. 
Elischer Gl ul sJ egyetemi tanár ma délelőtt 
meghalt. Elischer Gyula professzor egyike 
volt a legkiválóbb nögyógyászainknak, de nevet 
szerzett a hisztológia terén is. A Vörös-kereszt 
egyesület Erzsébet-kórház nőgyógyászati osztá~ 
lyának hosszu időn át főorvosa volt. Az ér~ 
demes tudóst 1890-ben a poliklinikai egye· 
sület főorvosává nevezték ki. Hégóta ve
sebajban szenvedett, mely az utóbbi idő
ben állapotát válságo~:=sá tette. H zzátartozói 
mindamellett nem adták fel a reményt, hogy 
gondos ápolással megmenthetik az életnek. A 
remény hiábavaló volt. Ma délelőtt Eiischer - Nincs. 
Gyula elköltözött az élők sorából. - Ez baj. 

- Halálos zuhanás. Csáktornyáról írják ; Itt hosszu magyarázat következik, malynek 
Plevják. István drávaszentmihályi lakos a korcs- végén előszed sgy megbizó ivetJ kitölteti a kliens
roában összeszó)alkozott Vincetics Pállal, aki sel és kijelenti, hogy öt korona. és hatvan fillér 
ugyancsak ittas volt s a vita hevében Vincetica előre fizetendő. A pénz az információ beszerzé
Pleviákot kilökte a koresmábél. Plevják a ma- sére kell. Azután felszólitja a jelentkezőt, hogy 
gas kijáratról lezuhan va oly sulyos sérüléseket j6jjön eJ másnap, meglesz a pénzkölcsön .. · 
szenvedett, hogy eszméletlenül terült el a gya- l A kliens a következő napon s.r.ivszorongva 
logjárón s reggelre anélkül, hogy közben esz- megjelenik a pénzért. Az ügynök ur nincs ott
roéletre tért volna, meghalt. Vinceticset a :rend- hon, de egy levelet hagyott az áldozat -eimére, 
őrség letartóztatta. amelyben eajnálattal jelenti kj, hogy a kölcsön 
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nem volt meg8zerezhot6. Az · információra sze~ 

dett összeget természetesen senki sem kapja vissza. 
Sokkalta érdekesebben dolgozik G. József 

ur, akinek a gróf Ká.rolyi-utcáhan van a pénz
kölcsön közvetit6 irodája. Egyetemi hallgatók jár~ 
na.k hozz&, de csak egyszer tesznek vele kisér
letet. Ó csak három korona nyolcvan filléreket 
szed, de ennek fejében két hétig is bol<mditja a 
knncsaftjait. 

Az ujságirö beszélt egy léprecsalt jogásszal, 
akinek az uzsorás napról-napra igérte, hogy há
romszáz koronás kölesönét okvetlenül megszerzi. 
Hatszor ment el egymásután hozzá s windannyi
azor csak igéretet kapott. A hetedik napon, mikor 
a léprecsalt egyetemi hallgató átlépte az e16szoba 
küszöbét, az ügynök két kutyá.ja fogadta szörnyü 
ngatá.ssal. A ravasz kis fenevadak minduntalan 
a lábszárának akartak rontani. G. József ur ugyan~ 
ezt a tréfát másokkal is megcsinálta már. A ku~ 

tyák k&rmai k~zül rendszerint . a szolgáló azokta 
kimenteni a jámbor kölcsönkér6ket, akik aztán fe
léje sem néznek többé az "irodának ... 

Egy aépszinház~utoai pénzügynöknél a,; ügy~ 

nök felesége és két szép leánya fogadták a hir~ 

lapirót. Itten soha sincs otthon a "papa"', de a 
hat korona informlició-dijat a hölgyek is szivesen 
átveszik. Ide a rend6rség is ellátogathatna egyszer. 

Egy negyedik pénzügyaök, kit szintén felke
resett egy ujságiró, egy nagymez6-utcai bodagá
ban azokott tanyáz ni. Akinek 100-1 OOO koronára 
van szüksége, ide fárad. Itt már nem szednek in
formációra való költséget. Sokkal zseniálisabb 
szélhámosság történik. 

A közvetit6 ar rendszerint a Azomszédszobá
ban tárgyal valakivel s addig két-három kliensnek 
odakünn kell ácsorognia a bodegában. 

Jön a pincérleány és természetesen az ügy
nök vendégeinek rendelni illik valamit. A szélhá
mosság aztán a fizetésnél tünik: ki, mert : 

Egy pohár vanilia -.80 K 
Egy sonkászsemlye 1. 20 ., 
Egy pohár cognac 1.- " 
Egy adag szalámi 2.- " 

És ha végre Leszélni lehet az ügynök urral, 
, . kereken kijelenti, hogy a kölcsönt a jelenlegi pénz

viszonyok között nem lehet megszerezni. Mmden
kinek ezt mondja. Az ügynök ur tehát csak kö
zönséges eszköz, akinek az a célja, hogy délután 
három és hat óra között gavallér vendégeket cs6-

. ditsen a bodegába. 

-======-=====================-~===== 

KÖZGAZDASAS tS-KÖZLEKEDES. 
Ujaradi heti gabonaváaár. 

- Az Aradi KözliJng \udósitójától. -

. Ujarad, szE~ptember 28. 

ARADI KÖZLÖNY. 

Budapesti áru- és értéktizsde. 
Távirati tudósitáa. 

Budapeat, szeptember 28. 

Amerika 1%-el m3gasabb. Ktnálat, "ételkedv kielé
gltö, 50 ezer mm. 6 fillérrel magasabb. 

As irak M) tilónként számltva : 

DélJ 2 órai 
ú.rlat zárlat 

Tengerll910.mí.jusra 7.0 !-7.03 7 01-7.02 
Buza1909. ok:tó lerre a.00-14.10 14.03-14.04 
Buza 1910. áprilf.sra J4.10-14ll 14:.02-13 03 
Roze 1909.októberre 9.68-9.119 9.56-9.~7 
~J\b 1909. októberre 7.4~-7.46 7 37-7.58 
Roul910. ápriliara 10.03 -10.0' 10.9:>-10.96 

Zárul lS 4t'ak01". 

Osztrák httel:ré"'zvény -· - - -· 870 -
Magyar biMrészvény •.. -· - -· 714 50 
Városi villamos vasuti részvény ... 29 .
Köz uti vasut részvény ... ... ••• •.. 610.-

A Terneavári Lloyd- Társulat 
terménycsarnokának hivatalos árjegyzáse. 

TAvirali tudósitás. 
(Árak 50 kilogrammonként korona értékben.) 

1909. szeptember 28. 
Buza (szokvány-nrinőség): 

75 kilogrammos uj ••• • .• 13·10 -13·20 
13·20 - 13·30 
13•30-13•40 
13·40-13·50 

76 .. " .•. '"• ..• 
77 
78 

.. " .. .. . .. 

.. " 
Buza (Temesvári k6i'esk. áru) : 

75 kilogrammos nj... • .. 13·00-13'10 
8·75-9·80 
6'40-6·50 
6·40-6·50 
7·20-7·25 

Rozs nj... • .. 
Árpa nj ... • •. 
Zab nj ... 

..... ... . .. 
' 

Tengeri régi .•• ... ... ... ... 

Budapest kibányal sertéskereskedelern. 
- Steptember 28. -

MaiO'"ar els6reRdíi : O reg nehéz páronként 400 kUo· 
granuncn !elüli su1yban -- · · filJerill ; közép pároD 
kélli '~' Idiogrammig tflr;jedö roulyb&ll ---W
]értg; fiatal nehéz páronlrénl 320 kilogramm on felüli suly· 
ban UO- '2 fillérig; fiatal közép páronként Zi0-280 
kilogrammlg ter_: ed ö sulyban H2-u• fillérig i k:öllllJ'Ü 
páronként u.o kilogramm.ig terjedő stllfbaa '"-l'!; 
r:I.Jl6rig. 

Sertéslétsú.m: ezeptember hó 24. napJáll Yolt i'm· 
:•• Z6a 3 duab, szeptember 25 napján felba.jt&tott 1100 
darab, nept. 25. upján elszállittatou 281 darab, szeptem
ller 25 napjí1ra maradt készletbau: 27,692 darah. 

A b.Jzl)tt ~>e~tá!J üzlet irányzata vevók élénk. --
NEMZETI SZINHÁZ. 

Szerda, tf}()9. évi szeptember hó 29-én: 

B) bérlet. B) bérlei. 

A lovag ur. 
VigJáték 3 t~lvonásban. Irta: Csergő H ]gó. 

SZ EM É L Y EK: 
Káz,..ér lovag Kesztler Ede. 
György, apród.Beregi S. 
Hort Ede Várnai Jenö 
Alice, leánya Harmatb J. 
Vidor M. Béla Delli Lajos. 

Vince Boda Fer;mc. 
Borbála Follinosné E. 
Veronika Zalay Margit 
Havas Pol~Ar S . 
o~oray ls ván Leövey Leó. 

Kezdete eate 7 •• 161 th•ekor. 
Az esőzések és az azokat követ6 meleg 

napok az liszi vetési munkálatokra rendkivül 
kedvezőek. 

A gabonaüzlet irányzata az októberre kö- URANIA SZINHÁZ · l 
tött határidőüzletek lebonyolításának hatása • 
alatt áll és szilárd. (Bir6 B.lmenyt~utoa L u6m, Sub•d•'f-t6r mellett.) 

"' Múser 1909. szeptember 2~-én. szerda: 
a mai piacon eladásra került: 1. Végzetes tubak. Kac•gtató. - 2. Hortobágy. Lát~á-
1000 mm. buza (uj) 13·80-14'10 nyo,ság. - 3. Jóslat. Dráma. - 4. Kellemetlen kaland. 
100 mm. árpa (uj) 6·80-6•90 Bóbózat. - 5. Az orosz·perzsa ha·ár. Termétzet után. -
100 mm rozs (uj) 9"(10-9'10 6. PaU és neje. Ht~moros. - 7. Párbaj. Dráma. - 8. Ble-
200 mm. zab (uj) 6•90-7• _ .riot legujabb repülése. Termeszei után. 

100 mm. morzsolt uj tengeri 4·50-4·60 EI&IKI.Uok délután e 6rától kezdve. 
. Csöves dupla mm. 12 korona. . 

A gabonaárak 5Q kilogrammonként koroná-~' Az előadilara bA.rmtltor be lehet meonl. 

ban értendők. Az előadások alatt a cs. é~ kir. as. gyalogezred z6llekara 
. - . Játszik. - Cukrllszda • 

·-............. -l>· ~-· ~~ 

1909. szeptember 29. ·~ 1,-~, (t 
NYIL TTÉR. • ~' 

AZ r4 

Aradi Közlöny __ , 
naponta j 

reggel 7 órától.-i 
·, • -'O 

kapható 866 

l 

n u~~ . ~s H~-~ 
könyvkereskedő, hirlapelárnsitónál 

Andrássy-tér 16. ~~-
.................................. 

• ••••• ... ~---------------------Ki kell irtani 

• 

• 

a kereskedővilágból azt a naiv hi
tet, hogy ma, a mikor olyan nagy 
versengés folyik az üzletek köz ·tt, 
hírdetés n"llkül is lehet boldo
gulni. Minden törekvő kereskedő . 
:: hirdet, még pedig az :: 

ARADI .KÖZLÖNY-nen. 
a melyet több százezer ember ol
.. vas mindennap. :: - • 

• 
l 

• 
.... ! ............................ .. 

ul g!Jomor:IJI!fiJ,/W/gagés 
bilóónta/mahnld DPÚJ· 
minlos!hma,6rollÚlilll4 
hiiSUJÓ!f! islr«g§SDtJOS 
.diollwsis MllkÜJub. 

KAPHATO Nagy Farkas 
és Fejér Gyula cégeknél 
841~ Aradon 

. Mielött kályhát vásárolnaJ tekintse meg 

SZILÁGYI ÉS TÁRSA, 
ARAD, Boros Beni-tér 15. 
szám. alatt létező, reine
kül felszerelt kálylta 

1818 gyári ra~tárá"t. 
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Tudományos kölcsonkonyvtár Aradon. - A társatfalmí és gazdasági téren folyó motgalmak, 
amelyek napjainkban mind nagyobb é~ előre nem sejtett 
arán~ okban nyllatkoznak meg, a tudomány terén sem 
maradtak hatás nélkül. A ttlrsadalmi és gazda>'ági intéz
ményeknek, azok keletkezésének es életéuek szemlélete és 
leirása olyan mérveket öltött, hogy az egyetemes tudo· 
many birodalmában főleg a ttlrsadalom-tudományl ág, 
am~ly kizárólag e kérd~st-kkel foglalkozik, egyre nagyobb 
területet követel ma)!:át,ak. Hogy eTe jelenségekkel való 
tudományos f<"glalkozás a .kutató elméket mily terméke
nyen foglalkoztatja, arra \izonyosságot szoldltat az a 
körülmény. hogy a tudományos irodalom lE•gujabb ter· 
mékeinek tulnyomó része ezzel az Ismeretkörrel fo)!:lalkozik. 

E kérdésben ma mllr ott Allunk, hogy a sociologiá· 
nak biwnyos alapvető ismeretei az u. n. alta ános mü
velts~~oek inle~rans részét képezik. Csakhogy amig ezt 
a köztudat vallja. addig a hivatalos pedago!{la még nem 
jutott el addig, hogy a tanrendszerek keretében ezt a 
tudományagat az az.t megille:ö helyre l>eillessze. Ennek 
az ismeretkörnek a megszerzési módja tehát egyedul az 
öai:épzé• marad. 

Ez a körülmény, nemkülönben az, hogy a soc!olo
gial és általában a tudományos müvek eladási ára ma. 
méa- mlndiiC oly magas. ho q t eszerzésük:: jelentékeny 
tökebefek1 etést igénye! és igy azok a for~alomba C9ak 
elvétve kerülnek, inditottak arra az esz·nére, hogy meg
lévő kölcsönkönyvtáramon kivül Aradoa egy aag;y• 
szaliá•u és lelJe•ea l'eJ.zerelt 

tudományos kölcsönkönyvtárt létesir ek. 
A sociológia, mint bizonros tekintetben általtmosltó 

tudomány, szAmos egyéb tudományágakkal áll össz;efüg
gésben olykép, hogy annak: Intenzivebb müVEléEe más 
tudományokkal vató folllalkozást te~z szükségPssé. Hogy 
tehát e kérdés alaposabb és behatűbb tanulmtmyozl!sa ls 
lehetövé tetes•ék, a köny\Ur nemcsak társadlllomtudo
mányi munkákból fog lll'ani, de 

más iránvu. nemzetgazdasági, politikai, biolo
giai, lélektani, jogbölcseJeti, technikai, filozófiai 
és egyéb tudományágakhoz tartozó munkák
nak teljes és kimeritö gyüjteménye lesz. -~ 

Tartalmazol fogja továbbá a könyvtár a?:okat a. 
müveket i11, amelyek komolyabb és mod~rnebb sz~"píro
dalom termékei és nlvó tekintett-ben közelebb állanak a. 
tudományhoz, rr.int a szépircdalomboz és amelyek u~Q~an
csak d• ágaságuk folytan eddlg meglehetösen hozzáférhe
tetlenek voltak. 

A folyóiratok ltözül a Huuadilc SJCázad, a. 
Nyugat, a KÖJCgaadasligl Sze•le, a Soz..iaU
tiscb.e MoAatsllefte, btb., utolsó évfolya-t•ai. valamint 
további számai, megjelenésüle után a kö1.1yvtár tagjainak 
azonnal renrlelkezésere fognak A·lanl. 

Az olvasúkiiz&nst'g el>belj illényei előttem ismeret
lenek lévéu, egyelőre ma~Zyar és nén:et nyel ü munkák 
fdvótelét kontemptáltam é~ pedig akként, hogy k•zdetben 
és a. tovabbiakig az alapvető német nyelvü munkák vé
tetnek fel, a magyar müvek az n~an teljes számban u.zy 
az eddig megjelentek, mint nyomban me..-jelenésük után 
a~ ujabbak ls. 

Ezzet a modern tudomanyos könyvtárra!, amely 
Magyarországon első llynemü vállalkozás leend, Arad
város közön~égének intellelanális rétegeiben elsőrendű 
kulturális szűkségletet vélek klelégiteni. Tovább fejlesz
tésében e könyvtar az olvasó közönség mindenkorl igé
nyeiheli fog 11lkalmazkodnl és remélem, hogf az a törek
véseoo. miszet·int AraJon ezzel igazi kulturmtézményt lll
tesitsek, nem marad meddő. 

Miután e vállalat létP.sitése nagyobbszabásu kon
cepciójánál fogva a magam részéről tetemes - eu~kr& 
menö, - anyagi befektetest !grnyel, az természetesell 
csak ugy ]enne rne~lndlthafó, ha annak prosperálá~ára. 
mar eleve realis kilátások volnának, illetve, ha a koc
kázat me,tél·dése, - habár oeak némi részben is, - de 
wAr az alapitáskor Mztoslttatnf'k. Ennek telütJtetbe véte
lével annak tcrvezete a következ/l lenne: 

Maga a könyvtár a vezetésern ~!att áPó fS tavAbb 
müködő ezépirodalmi llölc•önkönyv• 
t'rtól telje•en llülönátló intézmény
leend, ugy, hogy arra egész függ.;t• 
lenül kiilön ellfizetés nyittatikme•· 

A könyvtAr csak az esetben létesül, ha legalább 
150 e· őfizetü jelen k:ezik. A jelentke~esek e'özeteseu ki
bocsátott és kiváuatra bárkinek beküldhetö előfizetési lv 
aHIIrásával történnek. Az elöfiz~tési iv aláirásával az il
letö egyszersmind kötelezi magát arra, hogy. a köll,)'Vtár
nak legalább egy évig tagja marad. 

A be'érésí nyilatkozatok posta utján is beküldbetök. 
A könyvtár mielötJbi rr e. nyithatása érdekében kivánatot~. 
hogy azok nehány h• ten belül beérkez, enek. 

Biztoshékl óvadék gyanánt az előfizetéskor egys~er
s mlndenkorra 3 korona fizetendő, amely összeg az elö
lizeté3 megszüotekor mindenkinek visszatéruL 

· Előfizetési dijak: a) mi~ denkort egy mü kivételére 
l hónapra 2 kor. óO fill., ntgyedévre 6 kor. óO fill, fél
évre 13 kor., l évre 25 kor.; b) mindenkori két mü ld
vétAiére :. l hónarra 4 kor., negyedév.~;~ 10 Ikor., felévre 
20 kor., l é re 35 ker. 

A tagoknak a rendes t érleten kivül jogukban AU 
esetről-esetre k::IHetenkéut 20 fillt>rjével 10 napi idötar
tamra több müvet ls kiköksönözni. 

A terv minél szélesebb alapon való megvalósítása 
érdekében köszönettel velmém, ha a kilzönség köréből az 
érdeklődök e tervre vonatkozó pszméiket szóbel1leg vagy 
)ovélb.en veJ, m közölni szive::ek ;ennének. A beérkez(). 
utmutat#leok a apján aooál inkább fog módomban állanl. 
& könyvt8rr. a szüksé~letnell: megfeldöen szervezni. 

A könyvtAr megalakulása után a nyomtatott ka. 
ta'ogus hallldékralanul meg fog jele.rml. 

Aradon, 1909. sz.eptember hó. 25« 

Ki-~I.M- us~wwe.te~ KEBPEL IZSÓ. 

~·!~ 
ARADI KO:::. .. .::Z.:::L:.:::Ö~N.:..Y.;:..•:.._ ________ ~--~------::-l-3_ ----

telmében ezek javára is elren
deltetik. 

372-1909 vhtó szám. 

Arverési hirdetmény Kelt Kisjen?n, 19?9· évi szep-
• f tember hó 14-Ik napján. 

Al l. b" 6 , . é h "tó l Bala•sa, 
u 1rot.t . 1r sag1 v gre a~ 372á kir. jbir. végrehajtó. 

az 1881. ev1 LX. t -c. 102. §-a 
értelmében ezennel közhírré teszi, 
hogy az aradi kir. járásbiróságnak 27739-1909. 
19u9. évi Sp. II. 26615-. számu vég
zése következtében Dr. Czéd;y Ká
roly ügyvéd által képviselt Belle 
János javára 600 kor. s járulékai 
erejéig 1909. évi ]Unius hó 18-án 
foganatositott kielégítési végrehaj
tás utján lefoglalt és 1820 koro
nára becsült következő ingóságok, 
u. m. lovak, csikók, kocsik, mely 
ingóságok Blantz l\lór, Dr. Berger 
Ernő, Seidner Rudi javára is, Dr. 
Berger Ernő javára alapfoglalás
kém egy lécezett kotárka nY.,ilvá-
nos árverésen eladatnak. • 

Mely árveréenek a kisjenői kir. 
járásbiróság 1909. évi V. 24012 sz. 
végzése folytán 600 korona tőke· 
követelés, ennek 1909. évi febmár 
hó 2. napjától járó 8°/0 kamatai 
1

/ 8°/0 váltódij és eddig összesen 
176 kor. 74 fill.-bcn biróilag már 
megállapitott költségek er~jéig, 
Ottlakán leendő megtartására 1909. 
évi szeptember 30. napján d. u. 3 órája 
határidő ül kitüzetik és ahhoz a venni 
szándékozók ezennel oly megjegy
zéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok az 1881. évi LX. t.-c. 
107. és 108. §-ai értelmében kész
pénz fizetés mellett a· legtöbbet 
igérőnek, szükség esetén becsáron 
alul is el fognak adatni 

Amennyiben az elárverezendó 
ingóságokat mások is le- és felül
foglaltatták és azokra kileégitési 
jogot nyertek volna, ezen árverés 
az 1881. évi LX. t.-c. 120. §. ér-

Hirdetmény. 
Az 1909. évi augusztus hónap

ban engedélyezett italmérések vár
ható forgalmáról az aradi m. kir. 
pénzügyőri biztosság által küldött 
összeírási jegyzék lá darab ívét 
az állami jövedékről szóló 1899. 
évi XXV. t.-c. 17. §-a és az erre 
vonatkozó uta si tás 17. §-a értel
mében 1909. évi szeptember 27-től 
számítandó 8 napra a városi fo
gyasztási adófelügyelőségnél köz
szemlére azzal tesszük ki, hogy 
azokat az érdekeltek. névszerint 
Himmelshbacher György, Schub
kégelÁdám, Rónai Dávid Schwarcz 
Zseni, Pényes János, Mu2slay Imre, 
özv. Csobay Jánosné, Csizmás Lá
zár, Kocsis Ferenc Gally Ferenc, 
Ékes József, Benjung Ferenc, 
Kerner Károly, özv. Gellén József
né és Halász Mikl6sné, kik ital· 
mérési engedélyt kaptak, nem
csak megtekinthetik, hanem az 
azokban kitüntetett forgalmi ada
tokra nézve ugy nevezettek, mint 
az aradi kereskedelmi testület és 
az ipartestület is nyujthatnak be 
a fentebb jelzett idő alatt a vá~ 
rosi fogyasztási adófelügyelőség· 
nél észrevételeket. 

Arad, 1909. szeptember 24. 

A városi tanács. 

...................................... 

Dacára a folytonos 
nyujtok a t. nagyérdemü 
rolt árukat :Leltiinó, 
Z.a.D nyujtani : 

·férji és aol szövelrk, 
flngol ZeJirek, 
X ana vász, 
Vásznak, 
ehlifonok,. 
11sztalnemü~k, 

3103 

árak emelkedéseinek, alkalmat 
közönségnek az alant előso

mesés olcsó árak• 

Jörülközo~, 

·.trgujabb jltlasz barchdtok, 
,fgygarnlturü, 
Zsrbkmaök, _ . 
Zsfn6r is Pi~uet .. barchdok, 
Vatóal Ramborgi Yásznak, 

stb.J stb. szakmába vágó cikkek, mig ezen készlet tart. 

~IAUTNER R. 
"QLCSÓ ARUHAZA'' Hunyady·utca.· 

Ü z l e t i órák: reggel 7 -tól 12-ig és délután 2-tól 7 -ig~ 

~~--------------~ 
' 
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egyesült vasutak pályaudvarán felállitott füré~ hasogatva, haza.:.zállitva, a fakamrába berak tá- hozzám J'uttaÍni, fürésztelep A CSEV. pályaud· ... 
szelő gépemmel az alantfelsorolt ólcsó árak mel~ rozva 40 korona.. 
lett eszközlöm a tüzifa f:l!pritását, egy waggon u g y a n a z h a 8 0 g a t ás nélkül 33 korona. var, vagy Orczy-utca 5, sz. 

TUZIFA 
Egy waggon tüzifa három vágással (egy hasáb 
4 drb.) fürlf.szelwe, hasogatvat ha••· 

Z'lfl&! 4 ·. . ••állitva1 fakamrába beraktarozva 
~ 38 korona. 3714 

Tisztelettel 

özv. Kováts Istvánné.-~ 
APRÓ HIRDETÉSEK. 

A.k1:n.ek. 
ismeretség hlján 

bázastársra, kulcsárra, 
nevelöre, gazdasszoyra. 
üzletvezetőre, szakácsnőre, 
kónyvelöre, szobaleányra, 
segédre, házi- vagy 
lspánra, irodaszolgára 
gazdatisztre, pénzbeszedöre, 
kulcsárra, házmesterre, 
vinczellérre, j stb.-re 
kertészre, van szüksége, 

b1rtotot, 
házat, 
vadászterii-

letet, 

Ak :l 

t 
kocsit, 
lovat, 
halászatot, 
telke t, 

Ak :l 
e1adD.::I. l&.::I."'V'._D 

butort, üzletet, 
zongorát, l mühelyt, 
bort, lakást, stb. 
gyümölcsöt, vagy 
gabonát, 

A.k1 
mtndezekét vétel vagy bérbevétel czél· 

Jából keresi; 

A.k.:l 
valamely állást betölteni kiván: legblzto

aabban ér ezélt. ba az 

,,ARADI KÖZLÖNY" 
k.:ls h:lrd.e"tés1. 

rovatát használja. 

....- Kérdezöskiidésekre 
csak válaszbélyeg be· 
küldése ellanáben vá· 
laszol a kiadóhivatal. 

Remfnyn~k 
levele van. 

-----------------------

Ugyanaz hasogatás nélkUI 29 norona. 

Szölöcsomago16 paplr, 
kosár függiegyek jutányos áron 
kaphatók Pichler Sándor papirke
reskedésében Arad, Szabadság-tér 
1. sz. Telefon 308. Vidéki meg
rendelések azonnal eszközöltetnek. 

2 922 

Telefon szám 242. l Akar nös ülni ? .. 
Elektromos erőátvitell Hölgyektől (ezek között olyanok, 

t k t törvénytelen gyermekkel, testi hi
DIO oro a bával stb.) s-soo.ooo korlma va

kikölesönöz, elad és lel• gyonnal fel vagyunk h~talmaz':a ~· 
szerel 3191 megfelel6 férjet keresm. Csak).&,_... 

l könyv-!~~:~~.!.::!~ ... SIDn-~ Kalmár József 
urak (ba vagyonnélküliek is), ak1' 
nek komoly szándékuk van 
gyors házassághoz akadály nimr 
irjanak e eimre: L. Schle 
ger. Berlin 18. Deu' 

házépület, .100.000 kötetes kölcsön· 
könyvtár. Szépirodalmi és ifjusági 
müvek, tankönyvek, rajz- és író
szerek az összes helybeli· intéze
tek részére. Diszlevélpapirok a leg
olcsóbb árakon. Divatlapok és fo
lyóiratok egyenként és bérletben. 
Telefon 511. sz. 324L 

---------------------Pintér mester. 
Egy nagyobb vidéki városba egy 
szorgalmas és ügyes pintár kereste
tik. - Bővebb felvilágositást ad 
Réthy Lipót és Fia könyvnyomdája 
Aradon. 3688 

-----------------------Xe r esek 
novemberi belépésre raktárnoki, 
munkafelügyelői vagy bármely ha· 
soaló állást. Hack János, Boros~ 
jenő. · 3696 ------------

6azi Divat Album, 
utcai, házi toi1ette, Costüm, Blous 
és alj, valamint gyermekdivat al
bum 1sszesen 700 divatképet tar
talmaz, a vaskos, 70 oldalas könyv 
ára szines képekkel l{. 2 60 Kap
ható : Ingusz l. és Fia könyv-, ze· 
nemü- és papirkereskedésében Ara
don. 178 

--------------~·-------
Ügyes 

vlllanyvilát:ltá•, tele· 
Ion és villamos esengő 
berendezési vállalata 

Ara~, Sala~~·n. 2. 

land. / 
-------·---. 
Harom ezer d 

uj ötkilós 

szöllős kos a~ 
Van szerenesém igen tisztelt kaphatók Igen olcsó árbar. 

vevőimet és a nagyközönséget ér- D G . 
tssiten~ hogy ürr usztáv 
czipész- üz!etemet füszerkereskedésében ana .._, 

mühelyemmel együtt a városházzal szemben. .. 

Boros Béni-tér 9. sz. 
alá h e l y e z t e m á t, 
hol raktáron tartok saját készit
ményü mindennemü női- és férfi
cipóket legjutányosabb árak mellett. 

Márték utáni rendeléseket izlé-

NagymennyiségD 

pléh·pánt 
ses kivitelben pontosan elkészítek, m a c u l a t u r a 
ugyszintén javitásokat is. 

További szives pártfogást kér, 
kitünő tisztelettel 

Czernóczky Imre, 
uri és női cipész. 3 715 

3361-1909. sz. 

e 1 a, d. ó. 
a..~~~~~~~~.~ .... ~ .... 

fiatal uri leány, házi kisasszony
nak ajánlkozik helyben vagy vi
dékre. Cím a kladóhivatalban. 3658 

Versenytárgyalási hirDetés. 
:<.. 

kisasszony nevelőnői állást keres 
nagyobb gyermekek mellé. Cim: ~. M'.. M; 
Demeter-utca Illa. 3712 ~a~a-.:1:l 

Egy Yost lr6gip 
teljesen jó karban eladó, ugyszin
tén két vasredőny és egy nagy 
tükör üvegtábla. Cim a kiadóhiva
talban. 3711 

gyakornok 
iüszernagykereskedésbe kezdőfize
téssel azonnal felvétetik. AjáBlato
kat "Gyakornok" jeligére a kiadó. 
hivatal továbbit. 8724 

-----------------------Ujaonság 
Gyermekek öröme. Kertben, nd· 
varban és belső helyiségekben is 
10 személy által használható, 5 
éves gyermek részéről is hajtható 
körhinta (ringspiel) eladó. Látható 
Aradon, Sina-u. l. IritznéL 3722 

Nromdánkban 
egy Dgyes 

kifutó fiu 
felvétetik. 

li..,_2Ua 
Használt 

ólom 
megvételre kerestetik 

Az aradmegyei közkórház részére 1910. évben szállitandó 
követkeLő szükségletekről : 

1. Elsórendii levesnek való marhabus évi szükséglet kb.' 
23000 kg. Borjuhus (fiatal, eleje) kb. 6000 kg. Sertésbus sült
nek kb. 600 kg. Sertés zsir kb. 2300 kg. 

2. Tehéntej kb. 39600 liter. 
3. Gyógyáru (droguista) cikkek, évi szül[séglet · kb. 8000 

korona értékben. 
4. Kötszeráru Brums-gyapot kb. 1500 kg. Gaze kb. 20000 1 

méter. Guttapercha papir, duppla széles, kb. 300méter 10°/0-os , 
jodoform_J~aze kb. 500 méter. · _ 

5. Uvt>g- és porcellán áru. Apróbb üveg és porcellán-áru 
évi szükséglete kb. 600 korona értékben. Ablak üvegelés kb. 
200 kor. értékben. 

6. Mosó ~zappan, évi sziilrséglet 3600 kg. 
7. Maró ·szóda, évi szükséglet kb. 1000 kg. 
Felhivatnak mindazok, kik fenti szükségletek szállitására -~ · 

vállalkozni akarnak, ;hogy ajánlatukat zárt boritékban 1 kor. 
bélyeggel ellátva - biztosíték néliül - az aradmegyei köz
kórház igazgatósága eimére f. évi október hó 20-ig küldjék be. 

A pályázati feltételek ·a közkórház irodai helyiségében a 
rendes hivatalos órák alatt megtudhatók. . .. · 

3721 KözkOrházi igazgatóság. :.- ~ . 
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